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MAGDALENY, 


» w KosCiele Zaląfkim 
E Diecezyi Krakowfkiey, 
PA] Stárániem y Kolte V.X. 
Ę EC PIOTRA PAWŁA 
i GAWLIKOWSKIEGO , 
|; Tegoż Kościoła Plebaná, | 
UFUNDOWANE. 
w Rom 1710. jelennie 
INTRODUKOWANE, 
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: Y. 
Migstac z Owiazoa SIENIAWSKICH, Dom 
iaśnie oŠwicca, 
Wnich przeci v Bocumiłość yOyczyznie wznieca 
Więc že za całość dwoyg5, ta Záwíze paláia, 
lášnie Oświeconyni zdaw na fig być znája, 


11. 
W Päktola złote piaski, że były; słyfzemy : 
W Srzenia wie , Bertá, Mitry,Buławy widziemy: 
Mało ze po Sármackich polách Sława słynie, 
Ale iuz do fámego Nieba, pátrz i że płynie, 


"+ 
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Iaśnie Oświeconty ley MesciPánnie | 
ZOEIEY ANA STAZYŁY 
z. Granowa 
SIENIAWSKIEY. 
Hrábiánce ná Szklowie , láro- 
sláwiu, Mvfy, Tęczynie, 
KASZTELANCE KRAKOWSKIEY , 
HETMANOWNIE W, K, 
Ewowfkiey ,, Robatys]kiey , Lubńczew|ktey, 
Stýskiejs Oc, STAR OSCIAN CE, 


Moiey W. M. Pannie y Dobrodźice; 
Laská-y Pokoy Ghryftufow, 


| Te može lepiey przy 
émiona niewiddo- 
(A BA mofés — čieniámi 
M: B Aitflyczna Pujly: 
slam | nid (Vezesliwey po: 
es Pune 5.MM LAG D A: 
ELENY widoczne bydź , šáko 
gdy 16y [Przytáč deda S W FA. 
)26 TŁA. 


T ŁA Džiedžicznych Luminá- 
irzow Twoich lášnie Oświęcona 
|M. M.Pánno y Dobrodžiko. Y 
1_gdkći przynaležáto Miflyezney. 
| 4 Puflyni;[przyidiacych fobie dobie: 
ES | róć Plánet, ktoreby włafnośćidmt 
frem, ná miefikańcow tey, wfšel- 
| * kie zbdwienne fkutki (pyoma..- 
| dzáty > d okropne, Dedala Lá- 
| biryntom podobne mónowce, w be- 
| [pieczne ficzęśliwey pokuty scie- 
| [Ski przemignielys y lepicy: niż 
|  Aryddny pófmo, chodzacych w 
| miey; na Gośćiniec zbámienny wye 
| promadzály. Bo icżeli pofpolsta 
Cynthia, Pania bumorow nazwá- 
na, iż Niebiefkie obłoki, do fkro- 
pienia podmieśięcznych niźiń zá- 
cbęca; to ofobliw ffa Cynchiá Two- 
td, 


5 ww a Dr cde vá 


+ 


` w Zalá[kim , Tytulu S. Maryi | 
„MAGDALENY Koféiele, 


Trvotego, przyczyniafi pozoru: do 
fortunnych !nful OPALEN: 
SKICH zawyść Nawie; A- 
fcy TECZYNSKICH 
wfielkie Scyllas y Chávybdes odći- 
ndiac; ficzęśliwego lotu dodd- 
ich. Aprzeto, pozwolony ná nie. 


godna ľuppírke more, od Naymyz- | 
Jego Paflerzá Oycá 5. KLE- | 
MENSA XI. indult, tę ofo- | 


bliwfia ficzęśliwość odbiera, gdy 


prymicyalny fundament Puftyni | 
tey, w Dźiedźicznych Twoich Tę- | 
- czyńfkiego Hrábflvá Dobrách, | 
przy ficzupłym lubo Parafiey | 


Gruncie, bo iedney tylko Wiofceż 


zákládaiac ; w Protekcyi laśnie 
Osmwie- 


O ask 


s XT dissi ur mad ag KA PANE Ead 


Ofwieconego Imienia Twoiego, 
„| potomnym czáfom ponieważ ie- O. 
Beze nie middoma; obiaśniona: | | 
jg mocniej; ile ieficze żadney nie y 
móiąca fundacji » ugruntowana | 
zofłdnie + gdy [ig do laute Oświee | | 
conych Rak Twoicb, zá pokorna o. 
: prośba moia do[ldniea + | 
|. A bedac zám[ie świeżo (lubo | - 
juž przed lat flefuafla) świętey |, 
Ámieči laśnte Wielmożnego lee |, 
go Mośći Páná X VK ASZA | 3 
STANISŁAWA z Bnina |: 
OPALINSKIEGO Hrábie 
ná Tęczynie, Stávofly Korczyńe |. 
[kiego> €5Ce Džiádá Tmwoięgo,  , 
Kollacyi pamiętnym ssióko Dźłe | 
dźtczney Sukcejforce, 1. O+ Ms > 
Pánnie Tę Puftvnia: dedykute-+ 
áby. 


«t 
1 
Li 


tá, gdy Puficzy zbdmienney, fwo- 
ich udźieli promieni, gdrnacym 
fig do niey Poenitentom, bopne > 
dzdże lez pokutnych (prawi + 
Gwiazda Herbowna Twoid, lu- 
trzenka dźień poprzedzdiaca 
tef; ktora, ták tylko nád Puficza 
ta 1áfnieč pocznie, natychmiafł, 
owefitym dniu... bo: wolnym od 
grzecbowey chmuryskaždemu tu 
Jyć będźte: Nie infie zás. Mie- 
Stacá y Gwiazdy TwożcyPromie- 
mie fa, tylko pogodna, życia £mta- 
todliwośćytafne pobożnośći domo- 
dy, nie zwyczdyne wyfokich cnot 
/plendory,.ktoremi, wielu dobrze 
obiasuid[l, rák dálece ; i& Twego 
násládomáč żyćiń, zá iednę po- 
ežytdia fobie ficzęślimość, «Coż 
330. rzekę, 


| rzekę o miłych fidtecznośći Two- 
| žey obyczáiách, 0 fkromney Pav- 


4 ńienfkiey powagr układnośći , o 
B1 wyfokim roflropnosci wrodzoney + 


| rozfadku, o btegley w iezykách 
| rożnych umieiętnośći, czym vza- 
dkiey, urody Symetrya czyniß os 
zdobnieyfia: 


złota przyddiac złotu, ná wie- 
czna Sobie zárobil sławę: tdk Ty 
złotymi ubogácona cnotámi, dość 
żófnym Herbomnych STENI A- 
WSKICH  Luminárzow 
(plendorom , iaśniey(tego przyda: 
ef swidttás przeźroczyfym LV- 


modom , Krzyfiratomwego: mybor- 


nych cnot y nićwinmośći życia» 
Two- 


- ~ear 


BOMIRSKICH Szrzeniáwy. 


% 


A sáko Antenat Hábdánkom, | 


S ZAC PO Ais UAE A ZORY OZ ROSE EV LAE 


F áby fię zl. O. Imieniem Twoim, 
kraemilá y rdsmatą. Ták Jie 
Jlánie, kie dy od Ciebie I, O, M. 

s Panno  przysetá, waloru nábg- 


džie. Zá co ia Niebiejkiemu PR 


Jupplikować nie przelláne Pánu, NÁ 
Ażeby czerflivego zdrowią , zło- 
tey fortuny, naywyżjiych hono- 
row , pomyślnych pociech, Kova- 
na Ciebie 1dko naydiużfia zdo- 
biť, życzy 


laśnie Ofwieconev Moje 
M. Pánnie y Dobrodzice 
pavniz(ly stugá 
J Bozomodlcý, 


X, Piotr Paweł Gawlikowski , 


. LJ 


Tę Kšiafzke, Tytof PYSTY- ; 
| NIA fzezęśliwey pokuty ; Brá- f. 
|| etwo S. Máryi MAGDALENY. p 
l| máiaca, do druku Roku Pańskie- g 
go 1715. dniá ao. Styczniá áp- z 
probuię, EE 
M. Bafilius Plaficzerv[ki S. p 
T. Dollor €93. Profcffor, Ecclefia- t 
rum Cathedralis Gracowienfis Ca- p 
nonicus , OO. SS. Crac, Prapofte L 
tw, S- R. M. Secretarius Libre £ 
Diac. Crac. Cenfor. Mpp 1 
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1. a 
, Do Czytelnika. E 
„ [EzeliBOGA miłośćiwegóży- > 
a | czyíz fobiemieć Czytelniku. 
Pobozny:pierwey musifz grze- 
chowey skazy pozbyć : 4 tey 
Y ináczey niezbedziefz;pokopo- Me 
å- kutowac niezácznieíz; pókurá e 
Y. Dowiem ieft lekarftwem dufze $ 
€- grzechem zranioney. Ktożćię- M 
p- zey nadPiotra,kto więceynad | 
Pawła uftaw Boskich regule © 
przeftapił;a przećię gdy poku- M 
1a- towali; Xiazece niebios ftotki 
Ca- poosiádáli: Czyliby był Lotr 
ofte DyfmasRayskichuciech zażył, 
+ gdyby był flowy pokutnemt 
BOGA nie przeprosił. Znay- 
dzief y wteyK$iazeczce przy- 
CS kład oney przedtym grzeBnice 
w S.M.MAGDALENTY ,teráz nie- 
vu bieskiego miebkánia Z 


Czki,którey świdtowa skázá po- 
kutą zgładzona, y do niebie: 
skich Pałacow od Aniofow B 
wprowadzona. Więc gdy y ty 
Czytelniku Pobożny, te Kśią- 
żeczkę czytafz,nie oczyma tyl 
ko,lécz fig iey fzczerym fercem 
przypatrz + iż či Author iey tu 
| ktočiušienko zM.MAGDALE:- 
NYS. żyćia pokutnego nowy 
fpofob(bo zá wielu mieyfc zdá- 
niem, w cáfey Polízcze, 4 pos * 
dobno y Europie to Bractwo 
nie ma fie zndydowác)dla popra Y 
. wy twoiego zebrał. Zyczac á- 
by teyťátronki grzefnych pro- ? 
tckcya otrzymałeś á iednym 3 
przynamniey weltchnieniem o 
duży iego wfpomniał , on tež „ 
fak za čicbie do MaieftatuBo- ` 
skiego wnośić nie zápomni, 


JG: 
OW 


KORONKA 
tyl S. MAR YI | 
"MAGDALENY: 


Y D, 
SE ZKŻ D 


LE- W Imię Oycá m y Syná y 
ut Ducha m Swiętego Amen, 
d 2 


o4X. B9ZF ku wfpomozeniu mem 
D vreyzryi. ` 


> cych. : 

Xy Upros-nam mifosierdzie, flrzez 
30- © ná placu swiátá tego woiuiących, 
A 2 HYMN, 


Mc 
f 


4. 
P> do Ciebie kwapiących, 
Nádžielo pokutuiących + 
Przez MAGDALENY zasługi, 
Odpuść grzechow nafzych długi. 
Matko pokorą twą znáczna, 
Bądź ná krewkość ludzką baczna ; 
Między świeckiemi zdrádámi, 
Broń nas fwoiemi prośbami. 
Miey BOZE chwałę obfitą ; 
Za twą łaskę znamienitą S 
Iż miafto grzechow karania, 
Zyczylz nam w Niebie miefzkAnia. 


Oycze na(z, 1. Bądź pozdrowios 
na, 10, Chwała Oycu, &c. 


Eo" čie S. Marya MA- 
GDALENO Pátronko naizą, láskis 


pełna Chryfiufowey, Pan z tobą, bło+ 


gosławionaś Ty ieft między wfzytkiemi 
pokutuigcemi, y błogosławione niech 
będżie Imie Pańskie IE ZU S, zá two- 
je náwrocenie S Marya MAGDALE- 


NO, modl fic zá nami do Ciebie na-; 


božne- 


s 
f 
t 
4 


S. Máryi Mźgdaleny, f 
boznemi,dopomoz; niech w pokucie 
świętey żyjemy y umieramy, nie O- 
pulzczay nas we wízytkich potrzebách. 
teraz y w godźinę $mierci nafzey, 
Amen: 

Antyfona, 

Chwalmy fprawę Bożą, w Błogosła- 
wioney MARY I Rodzicielce ale Pan- 
nie: chwalmy w MARYI grzelznicy, 
ale pokutuigcey ; MARYA Panna 
dana ieft zwierćradłem niewinności, 
MARYA grzelznicá przykładem po- 
kuty» = 

y. Rozpłynęła fig. przyjemność w 
uítách twoich z 

E. Dla tego błogosławił čie BOG 
na wieki. 

y. Panie racz wysłuchać modli- 
twę moię, > ; 

E. A wołanie moie niech przyidzie 
do ciebie. 

Modim (ie. 
Pome BOZE Wlzechmoggcy,kto- 
A ryś pokutę S. Maryi MAGDALE- 
NY, ták pożyteczną, y ták wdžieczng 
A3 uczye 


6 Koronka 
uczynił, iż nie tylko ley grzechy od- 
puśćić raczyłeś, ale też łaską miło- 
sči Twoiey, wnętrzności ley oświeci. 
Yes. Racz že nam dać prosiemy. cię, 
żebyśmy ták pożytecznie grzechow 
nafzych płakali, akobyśmy odpulcze- 
nie y zbawienie wieczne duizom má- 
fzym otrzymali, Przez Pana nálzego 
IEZUSA Chryftufa Syna T'woiego,kto- 
ry z Tobą żyie y kroluie w iednosci 
Ducha Świętego BOG przez wizytkie 
wieki wiekow, Amen, 


V. Pozdrowiona bądź Marya M A; 

GDALENO, wzorze pokutuigčych. 
W. Liproś nam milosierdzie, frzež ná 
plácu świata tego woiuiących 

H Y M N. 

Hwal Kośćicle Chrzesciáiski, 
= Miłosierdzia sław dar Pańskiz ` 

Ktory śiedmią darów świętych £ 
Omyf siedm grzechow przeklęcych. 

Sioftrá Lázárzowá oná, 

W éidtzkich grzechach pogrążona > 
Już wchodząc w piekielne wrotá, 
Wrociła fig do żywota, —  Bydí 


* 


a — ma ba K sa 7^ LAMA eS 


a 
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S. Máryi Mdgdaleuy. 74 
Bądź chwafa Panu nafżemu, 
Z Dziewice narodzonemu; 
Oycu, Duchowi $więtemu; doe 
BOGU wTroycy iedynemu. = ° 


Qycze nafz, 1. Bądź pozdro wio- 
na, io. Cliwalà Oytu, Sc 
Pozdrawiamy čie S. Marya Mág: &c. 
iako wyżej, 
R dntyfonda — 

W one dni Niewiáttá, ktora była w 
Mieście grzefznicá, skoro fic dowiedzia- 
ła, iz Pan JEZUS $iedzial u ftotu, w 
domu Symoná tredowátego, przynio- 


-sta Alabaftr Oleyku: y ftanąwizy Z ty- 


fu u nog iego, poczęła łzami polewác 
nogi lego, 4 włofami głowy fwoiey 
uciérálà, y całowała nogi lego y oley- 
kiem mazała. i 
V. Marya náylepízy fobie cząftkę 
obrała, 
g. Ktora od niey odięta nie bedzie, 
W. Panie racz wysłuchać modlitwę 
fnoie; 
p. A wołanie moie niech przyidžie 
do čiebie, As Madi- 


| Koronka 
Módlmy fie, 
Rie nam użyczyć Nayláskáwfzy 
Oycze, iz iáko BłogosławionaMi- 
fya MAGDALENA Páná nafzego JE- 
ZUSA Chryltuľá nádewízytko mifu- 
iąc, fwoich grzechow odpufzczenia do- 
fapiła , tak nam u milosierd£ia Two. 
iego , wieczne niech uprośi błogosła- 
wieńftwo. Przez tegoż Pana %c. 


Y. Pozdrowiona badž Márya MA. 
GDALENO wzorze pokutuigcych, 

3: Upros nam mifosierdźie , flrzež 
ná placu świata tego woiuiących, 

H Y MN. 

Tworco świata Niebieskiego, 
à? Za weyzrżeniem oká Twego, 

Serce MAGDALENIE skrufzafz > 


Cz 


Grzechy gládiilz cnotę wzrufzaíz! , S. 


Bieży zraniona miłością, 
Do nog Świętych z skwápliwoscig, 
Całuie, maścią náčiera, 
Łzami kropi, włolmi ściera, 

M Krzyża fig. ftać nie boi, 

- X przy grobie fmutna ftoi; 6 


S. Máryi Mágdaleny, 9 
Od-zofnierzow fig nie fchránia? 
Miłość precz boiaźn odgánia, 

O Chryfte práwa miłośći, A 
Ty náfze racz obmyć zlo&ci; : 
Niech Twey láski pełność známy z 
Pewną w Niebie płacą mamy, 

Część chwała y moc fómemu,- 
BOGU w Troycy iedynemug 
Oycu y z Synem fpołecznie; 

Y z Duchem bez końca wiecznie, 


Oyeze nafz, t. Bądź pozdro wig 
na 10. Chwała Oycu, &ce 
Pozdrawiamy čie S. Marya, &c. 
Artyfona. 

O fzczęśliwa fzczęśliwey zasługi Má- 
rya MAGDALENO, ktora wízytkie 
roskofzy odrzućiłaś, dla miłośći TEZU- 
SA Naysłodfzego, á ták zásťuzyťás fo- 
bie naprzod widžieč Tego od umarłych 
powftaigcego. Wielka miłość twoiá, 
niech nam przykład daie, płakać zá 
grzechy náfze, dla miłośći Bozey, áby- 
śmy z tobą o Pani Swięta zażywać mo- 


- glinayfzezęśliwizego obcowania: z:nim. 


AS, v. 


19 Koronka 
Y. Wybrał ią Pan, y przeyźrzał ią 
fobie: 
EK Y dał iey mig(zkánie w ptzyby< 
tku fwoim, 
Y. Panie racz wysłuchać modlitwę 
moie, 
W. A woľánie moie niech przyidžie 
do ciebie. 
Modlmy fre. 
BOZE ktory czuynym koronę wie- 
cznego błogosławieńftwa obiecu- 
iefz, prosiemy Čie przykładem Maryi 
MAGDALENY day nam w czuyności 
y modlitwach uśiłować, abyśmy z won- 
nosci dobrych fpraw,do Ciebie przyiść 
mogli, Przez Pama náízego, &c. 
Wierzę w BOGA Oych wes- 
chmogącego Stworzyčielá, &c. 
CANTICUM, 
CE Świętą Máryg MAGDALE- 
NE chwalemy, Ciebie Panią nafzą 
wyznawamy, 
Tobie Krolowie, lud pofpolity, 4: 
rzy y młodźi część oddawáig, í 
Cien 


fime - DELETE 


S. Máryi Mäodáleny. LE 
Ciebie naboźni, y grzechy fwore 
opfakuiący wzywaią, x 
Tobie Twoi służebniey , Synowie y 
Każnodźieie; nieprzeftáigcym głofem 

śpiewają. 
Skrufzona, pokutuiąca, Swięta Mi 

rya MAGDALENO, modl lie za námi, 
Tyś Oblubienicá Krolá chwaly; ; 
Tyś wizerunkiem pokuty, 


Tyś płaczliwa y zátofna do JEZU- i 


ŠA przyftapilá. — ^ 

Łzamis Twemi lego nogi omyłazy 
włofami głowy Twoiey ftarła, 

Przetož čie prośiemy racz wfpormoc. 
Syny twoie, ktoreś do posługi fwoiey, 
obrała. 

O MAGDALENO; ktoras miłośći 
Chryftufowey pełna była: 7 

Záchoway nás sługi T woie Pánt ná; 
fzą, y racz bronić aż ná wieki, 
— Ná każdy: dźień wielbiemy GiĘ y 
chwalemy Imię Twoie błogosfawione, 
Święte y chwalebne; —— 

Niechayże będzie miłość Twoiá Pás 
ni nád nami, gdy W tobie ufność ma- 
my. W Fa" 


| 


EE O O ee 


EO 


12 Koronka S. Maryi Magdźleny: 
"W Tobie Páni mamy nádżieię, aby- 
śmy nie byli pochańbionemi ná wieki. 
y. Modl fic. zá nami Swięta Marya 
MAGDALENO | 
y. Abyśmy fic ftali godnymi obietnic 


+ Pana Chryftulowych. 


Modlmy fie. 
OZE słodkośći fercá moiego, nie- 
poięta dobroci JEZU, ktorys Má- 
ry MAGDALENY od śiebie y Nog 
Przenayświętfzych fwoich nie oddalił, 
y owfzem wfzytkie winy iey odpuścił, 


| profzęćię unižony, nie oddalay że mię 


ed láfki miłośierdźia Twoiego, ale od- 


pusciwízy wfzytkie žyčia moiego nie: | 
prawości, racz mię zá przyczyną przes | 
błogosławioney grzefznice TwoieyMá- | 


ry MAGDALENY do wiecznego ży- 
wota fzczęśliwie doprowadżić. Kto- 
ry zyiefz y kroluieíz BOG m 
Wieki wiekow, Amen. 
u 
BR 
qe 


GODZIN. 


n 


GODZINKI 


S.M A RYI 
MAGDALENIE. 


RASTÚ TRÁNI A 
TEZU Obroňco grzeíznych, otworz 
| ufá moie; 

Abym cię czčiť blagáiac miłosierdzie 
twole; 

Przybądź JEZU łaskawy; ratny mię nę- 
dznego, 

Zá prožby MAGDALENY, z litowá- 
mia fwego: | 

Miey część z Oycem yz Duchem Swiç- MS 
tym Chryste Páoie; E 

Ktorys o MAGDALENIE grzefzney II 
miał ftáránie : 

Miey tež o nas, ktorzy fig k tobie učie- ES 
kamy. | 

Niech čie miłośiernego, nád námi do- | 
znamye, 


Hymn. 


14. God?/nkt 
: Hyves. " 
EZU náfz Zbawicielu, Oycá.pra- 
wdziwego 
Synu, weyzrzyi łalkawie ná nás z Tro- 
nu fwego, 


MAGDALENAS nie gárdžiť,choť grze- 


fznica byłą, 
Aby z toby rofkofzy Niebiefkich zá- 
zylár 
Nie gardz námi grzeízriemi, bośmy twe 
ftworzenia; 
Dlategoż racz odpuščiť nafze przewia 
mienia. 
V. Odpuściłeś ley JEZU wielkość 
niepráwosci, 
R. Bo Cię umifowáfá z ferdecznych 
wnętrzności, 
Modlitwa, 
Rze nam dać z fzczodrobliwości 
VTwoiey Oycze Niebieski, iż jako 
błogosławiona Marya MAGDALENA 
Syná twego, 4 Páná nálzeso nádew(z ye 
tko umiłowawizy, od niego otrzymá- 
44 gtzechow odpufzezenić: tak też 
nam u twego milosierdáüa niech dx 
na 


ns” 


pri Ba 


o Si Mirti Migdálenie, ri 
dna wieczne zbawienie, Przez tegoż 
Pana náízego, Sc. 


NA LAUDE S. 
Przybadz] EZU fáfháwy,&c. zako wyżcy. 
Hymn. 
Ałeśfą dobry JEZU, na wzof nam 
grzelznikom; 
Ná więklżą chęć ku fobie Twoim mi- 
fośńikom, 
By każdy zá Lekarza uznał Cię do- 
brego, - 
A iż nie prágnielz zguby by naygrze- 
fznieyfzego. 
Zdarz byśmy z Tg Grzefznicą tu po- 
kutowali; 
Od twych Bofkich przykazań nie od- 
ftępowali 
y. Odpuscifes ley JEZU wielkość nie- 
prawośći, 
Be. Bo Cię umiłowała z fesdecznych 
wnętrzności. 
Modlitwa. 
Racz nam dać z (zczodrobliwosci two= 
iey, Go; fako Wyżej: 
NA 
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NA PRY M E. 
Przybądź JEZU fáfkáwy &c, iako myje 

Hyan, 
Cięfzkich grzechach tá Páni, by- 
. Já pograzona, 

Iuz ľuž w piekielnych wrotách, prá- 
wie poltáwiona ; 

Aż łalki Twoiey promień, do fercá iey 
zmierza, 

Młot zaś (3dow ftráfzliwych, potężnie 
uderza. 

A za JEZU nie widźifz blifkiey zgu- 
by moiey. 

Rátuy mnię , niechcąc zguby, zzwy- 
kłey Táfki Twoiey. 
V. Odpuściłeś Iey JEZU Sc.ižko wyżey: 
Modlittoć, 

Racz nam dác z fzczodrobliwosci Two: 

iey; Xc sako myjey. 
NA TER CY a, 
Przybądź JEZU Táskáwy &c. 320 mygey2 
. Hymn, 
TÁ Twey zbáwienney nauki, iakośnieg 
topnieje; 
Nawrocona, w fercy iey, wfzelki grzech 
aifzczeie ; | Do 


m 


ZZ E = RÁD 


e S. M, Magdalenie, 17 

Bo obaczywízy dobrze, iák ná dufzy 
chora ; 

Szła čielzukáč z maściami, od Niebios 
Doktora. 

Niech fig JEZU do Ciebie, uciekam 
z ufnośćią; 

Gdyż do Ciebie przyftáie, z fercá 
uprzeymosčis. 

p- Odpusédes ley JEZU wielkość 
nieprawośći, 

E. Bo Cię umilowálà z ferdecznych 
Wnetrznosci, 

ioi Modlitwa. 

Racz nam dać z fzczodrobliwośći T wo- 
iey, &c. 14ko wyżej. 

N A.S E X TB. 
Przybądź JEZU láfkáwy, &c ióko wyjey. 
Hymn, 
GY przybiegła do Ciebie, zránio- 
na milośćią; 

Pádľáé do Nog z pokorą y z wielką 
ufnoscig. 

Ktore mile cáťuie, másciámi náciera; 
Myiąc ie ftrumieniem łez, włofami 
ociera: 
Nie 
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Nie dopufzczay odwfaczác poprawy 


żywota, 
Ale odtąd niech kwitnie, we mnie wizel- 
ka cnota 


y. Odpuséiles Iey JEZU; &c. śakowyjey ) 


Modlitwa 
Racz nam dać z fzczodrobliwosci T wo- 
tey, KC, zako W;źcy, 
NA NON E. 
„Przybadz JEZU ľa wy. čic.sáko Wyżey, 
Hymn. 
O Szczęśliwe ży, ktore plugáftwá 
zmywacie 
Grzechów; nawet y umarłym żywot 
uprafzačie: 
A toc fic w MAGDALENIE sopey 
pokázuie; 


Ktora cię odtąd JEZU, ferdecznie fnis > 


Tuie; 
A za fobie z Ciebie, ftrumieň łez ugro- 
fzę; 
Ktoremi cie, zá moje złe życie przes 
roíze. 
y. Odpusciłeśley JEZU, &c.idko wyjoy, 
Modli- 


R 
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o S. Maryi Magdalenie, 19 
Modlitmá. 
Racz nam dać z fzczodrobliwośći Two- 
iey, Sc. rako wyżey. 
NA NIESZPOR, 


) Przybądź JEZU ła kawy 860. 14ko myjey. 


Hyn. 
puces čie do tego, že milosc 
zá milos; 
O JEZU moy oświadczafz, odpuści= 
wizy ley złość: 
Dlaczego też pod Krzyzem z Matkę 
Twoią itala; 
kędy z Twey śmierci frogiey , czy nie 
omdlewała ? >> 
Użycz mi podoftacku, JEZU Twey 
miłość! t - 
Y niech Cr wiernie służę, w duchowney 
radości. 


y Odpuséiles IcyJEZl &c iżko wyżej. 


Modlit. 
Racz ňam dać z (zczodrobliwosci T wo- 
iey; Sc. idko wyjey. 
NA KOMPLETE. 
Awroc nas JEZU grzefznych, Z 
Twey zwykłey litości; 
Zá 
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Za prożbą MAGDALENY, przebacz 


nam krewkosci. 

Pizybądź JEZU łakawy, rátuy mnie 
nędzitego; 

Zá protby MAGDALENY, z litowánia 
Twego, 

Miey część z Oycem y z Duchem S, 
Chryfte Panie; 

Ktotys o MAGDALENIE grzefzney 
miał ftaranie 

Miey też o nas, ktorzy fic ktobie učie- 
kamy; 


^ui 


Niech Cie milosiernego nád nàmido- - 


znamy. 
- Hymn. 
G pragnęła posługę oddać Ciáfu 
Twemu; - 


Szuka čie na oddanie czči Zmartwych= | 


wfítálemu: 


Ktory widząc ftátecznosc, wprzodeś fię | 


ley ziawid; 
A przez nic Uczniom fwoim, y innym 
obiawif? 
Pocielz mięfwą bytnością w džieň sko- 
nania mego; 
o 
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8. Maryi Magdalenie, 21 

OJEZU! y záprowadž do kroleftwá 
Íwego. 

y. Odpuściłeś Iey JEZU wielkość nie- 


prawości; 
B: Bo Cię umiłowała 2 ferdecznych 
wnętrzności. Modlitwa, 


RA nam dać z fzczodrobliwości 
Twoiey Oycze Niebiefki, iż iáko 
Błogosławiona Marya MAGDALENA 
Syna Twego a Pana náfzego nadewizy- 
tko umilowawízy, od niego otrzyma- 
lá grzechow odpufzczenie, ták tez nam 
u Twoiego milosierdzia niech ziedna 
wieczne zbawienie.Przez tegozPáná ná- 
Ízego, &c. OFIAROWAA IE. 

O fię pod Haba miłośiete 


džia Twego; 


| Dobry JEZU przyimij mię, ze 


p 


cą grzelznego, 

Bym zá grzechy, iak Ona, w żalu po» 
kutowaf ; 

Scislegoley żywota wiernie nasładował 

Zdarz mi to , abym čie z Nią mogł 
(zczerze miłować, 

Z tobą, z Tą Panią Swiętą „ ná wieki 
krolowác, Amen, Ll- 
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SMARYI' 
MAGDALENIE 


K Yrie eleyfon, Chryfte eleyfon, IE 
Kyrie eleyfon. 
Chryfte usfyfz nas, 41 
Chryfte wysłuchay nas. 
Qycze z Niebá Bože, Zmiluy fię. 
Synu, Odkupičielu świata Bože, Zm. 
Duchu Swięty Boże, Zmiłuy fie. 
Trovco Święta iedyny Boże, — Zm. 
IEZU dobry , ktoryś M. Magdalenę 11 
gd wiekow do zbawienia przeznaczyć 
raczył Zmiťuy lie nad námi. | 
JEZU dobry, ktorys M. Magdalenie 
upasć, aby mocniey powftała dopu- 
śćić raczył. Zmiłuy fię nad nami, 
IEZU dobry. ktorys M. Magdaleny 
' ferce do fiebie náwrocic raczył. Zm, 
1EZU dobry, ktoryś M. Mágdálenie II 
pierwfze życie Iey obrzydácraczyT, 
Zmiłuy fic nád námi, IE.) 


IF 


o S. M Mágddlenie, 13 
JEZU dobry, ktoryś ferce M. Mágdá- 
leny, żalem świętym y miloscig zrá- 
nič raczył Zmiťuy fic nad námi. 
'IEZU dobry, ktorys M Magdalenę, 
| aby w dom Symonow przylzła, na- 
tchnieniem Twoim pociągnąć ra- 
E czył. Zmiduy fig nád námi. 
n, IEZU dobry, ktoryś od M. Magdaleny 
prożny wftyd oddalic raczył, Zm. 
JEZU dobry, do ktorego Nog M. Må- 
gdálená z wielkim wflydem upadła, 
Ge: — Zmduy fig nád námi. 
m. IEZU dobry, ktorego-Nogi włafnemi 
fi. - fzami płaczliwa M.Mágdálená zmy- 
m, ła, Zmiťuy fic nád námi. 
sne IEZU dobry, ktorego Nogi M. Magda- 
zyć lena włolami fwemi flárfá. Zm. 
IEZU dobry, ktorego Nogi M Magda- 
nie lena z nabožeňítwem pomázywáfa, 
ou» Zmiłuy fie nád námi. 
aj. JEZU dobry, ktoryś nád mniemanie 
eny Fáryzeufzá, Márya grzefznicę Tafká- 
"n, Xie przyjąć raczył. Zmilüy fic. 
nie JEZU dobry, ktoryś M. Mągdalenię 
yh  wizytkie grzechy odpuscic raczył. 
ja Fo Zmiłuy fic nád nami, JE- 


$ 
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Litania ` 
IEZU dobry , ktorego M. Magdalena 
wielce umiłował, Zmiłuy fie, 
IEZU dobry, ktorys M Mágdilene 
rozgrzefzywfzy, nam także grze- 
fznym nadzieię dać raczył, Zmił. li 
IEZU dobry, ktorego miłośći y po 
słudze M ’ Mágdálená wfzytka fic 
oddała, Zmiłuy fię nad nami. 
IEZU dobry , ktorys M Magdalenę 
słow Twoich pilną słuchaczką uczy-| 
nić raczył, Zmiťuy fięnad nami 
IEZU dobry, ktoryś nietylko M Ma- 
gdalenę Swięrą, ale y Brata iey, y 
Sioftre izczegulną miłośćią umifo- 
wać raczył, Zmiťuy fic nád námi 
IEZU dobry; ktoryś M. Magdalenę 
od Siottry ofkarzoną wymowić ra- 
czył, Zmiťuy fig nád námi AE 
IEZU dobry, ktory widząc płacz M. = 
Magdaleny, (ames weftchnąć y zá-! 
płakać raczył, Zmiłuy fic nád nami. 
IEZU dobry, ktoryś ná prozbe M. JE 
Magdaleny, Brátá ley. umarłego. 
wfkrzesić raczył, Zmiłuy fie nád 


námi, r 
IEZ 


j Xl 


IE 
IE 


JE 


j 


TE 


TE = — M 


| o S. M, Magdalenie, 2f 
ná TEZU dobry, przy ktorego Męce M. 


bel Magdalena z Nayświętlzą Matką 
ne Twoią aż do śmierci, uftáwicznie 
ze. | pod Krzyżem byfá. > Zmiłuy fig. 


" IEZU dobry, do ktorego Ciała. dla po- 
mazania M. Magdaleną , iak nay= 
prędzey mogła, z maściami przyfzłas 
Zmiťuy fig nád námi 

| JEZU. dobry, od ktorego Grobu, choć 

odefzlillczniowie, M, Mágdálená nie 

odllapdá. . Zmiluy fic nád nami, 
fá- JEZU dobry, ktorego M. Magdaleną 
z płaczem wielkim yz pilnośćią (zu- 

o- kala Zmiłuy fic nád nami, 

. JEZU dobry, ktorys fie M. Máedálenie 

nej poftáci Ogrodnika ukazać raczył. 

a- Zmiťuy fię nád námi 2 
JEZV dobry, ktorys fie po Zmartwych- 

M.) wítániu Twoims»wprzod nižeh Apo- 

z4- ftolom, M Magdalenie ukdząć rá 

mi czyb Zmiłuydię nad nami. 

M. JEZU dobry, ktory$przez M. Mágdale- 

go! nę Apoftoty Twoie o Zmartwych- 

åd Wwfániu upewnić raczył, Zmiłuy fic. 

. JEZU dobrý, ktorys do Nieba: przy o- 

lA B becno- 


EE editore qum. 
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16 Litania | 
becnośći M Magdaleny z winfzowa» 
niem ley wftąpić raczył, Zmiťuy. 

1EZU dobry, ktoryś ná M. Magdźlenę, 
jako y ná inne Wietne Duchá swig- 
tego fpuśćić raczył, Zmiłuy lie nad , 

1EZU dobry, ktoryś M Magdalenę od 
wielu przygod zachować raczył, Zu, 

1EZU dobry, ktoryś M. Magdalenę z 
iey Towarzyftwem, opatiznośćią y 
łaską Twoią do Aguitániey zápro-| 
wadźić raczył, Zmifuy fig nád námi, 

JEZU dobry, ktorego Ewangelią Blo- 
gosławiona M Mágdálena nátymzej 
mieyfcu opowiedała, Zmaiłuy fig. | 

1EZU dobry, przez Imię Twoie w kto: 
rego mocy M. Magdalena wiele cus 

dow czyniła, Zmiluy fic nád námi. | 
IEZU dobry, dla ktorego milosci Mj 
Magdalena wfzytko opuscifá, Zmiťuý, 
JEZU dobry, dla ktorego M. Magdáled 


IE 


IF 


IE 
JE 


IE 


lena, być fimemu słuzyła, w lebo: {E 


ką Puftynią zafzła, Zmiłuy fig. | 
TEZU dobry, ktoremu przez trzydziee 


&&i lat M. Magdalena niewiadomić — . 


służyła, Zmiłuy fi nád námi. 
a a 


A o 5. M. Magdalenie, $7 
vå- JEZU dobry, dla ktorego miłośći przez 
uy. — też lata M, Magdaleną w wielkiey 
mę,  pokucie Ciafo fwoie trápia, Zmiť, 
Vie: IEZU-dobry, ktoryś M Magdalenę ták 
34; Mugo bez potraw ludzkich chować 
od raczył, Zmiłuydię nad nami. 
ZM JEZU dobry, ktoryś M Magdalenie ną 
i2 pufzczy lam pociechą bydz raczył, Z, 
3-4 JEZU dobry, ktoryś dufzę M. Magdale. 
TY, — ny w takiey oftrosci żywota dźiwnie 
umi. - €iefzyć raczył, Zmiluy fięnadnami, 
Bio: IEZU dobry,ktoryśkażdego dnia przez 
mai  $iedm godzin. M. Magdalenę nà-po- 
€. wietrze Anielskiemi rękoma podno- 
kto- sič raczył, Zmiťuy fié nád námi, ' 
cu TEZU dobry, ktoryś M Magdalenę bli= 
Db, ską śmierći przez Swiętego Máximi< 
| M pá Ciała y Krwie "Twoiey Przenay- 
UAM Swietízey pozywániem UCZCIČ Ta 
ale czył, Zmiluy (ie nád nami. 
ębo gE ZU dobry, ktory naboznym ludźiom 
ię. do S M. Mágdáleny nákáždy dźień, 
dzie wielkich dobrodżieyftw uzyczac ra- 
Om" .zyíz, -Zmiłuy fic nád námi. > 


UL B2 Bárán- 


28 Pozdrowienie 

Baranku Boży, ktory gładźiz grzechy 
świata. Odpuśc nam Panie, 

Baranku Boży, ktory gładźitz grzechy 
świata, W'ysluchay nas Panie. 

Baranku Božy,ktory gładźifz grzechy) 
$wiáta, Zmiluy fic nád námi. 

Chryfte uslylz nas: Chryfte wystu: 
chay nas. Kyrie eleyfon.Chryfte eley: 
fon. Kyrie eleyfon. : 


POZDROWIENIE 
S MARY! 
MAGDALENY. 
Pom čie S. MaryaMAGLA: 
LENO Pátronko halza, łaskis pet 
na Chryftulowey, Pan z tobą, błogo 
slawionás iet miedzy wfzytkiemi po 
kutuigcemi, y błogosławione niech bę, 
dzie Imię Pańskie JEZUS zá Twoiť 
náwrocenie, Swięta Marya MAGDA 
LENO, modl fic zá nami do Ciebiena 
božnemi, dopomoż niech w pokučít 
$wicteyzyiemy y umieramy, y nie opu 
iczay nas we wfzytkich potrzebach, te; 
raz y w godżinę śmierci náízey, A 


fom ma Km ma m UY e o m go 41  € 
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S; M. Magdaleny, 26 
Antyfona. 

posee upadam do nog Twoich o 
Pani Święta, profząc abyś fię raczy= 
là przyczynić za mną do Boga wlze- 
chmogącego: yzà wízytkiemi temi,kto- 
rzy Tobie część wyrządzaią , y cielzą 
fic z darow przywileiow Twoich, kto- 
remi Cię udarował y wielce ubogźcił 
Zbawiciel náfz Chryftus JEZUS. O 
izczęśliwa Márya, o Swicta Pátronko 
moiá, pámietayze o mnie teraz, y czá- 
fu oftátniey godžiny , kiedy fic dufzá 
moiá bedžie miała ftawić , przed-Bo= 

giem Stworzyčielem y Sędźią moim. 
V. Modl fie zá nami Swięta Marya 

MAGDALENO, 
RB. Abysmy fię godnemi ftáli obietnic 
Pana Chryitufowych. 
V. Panie wysłuchay, Kc. 
Modimy fie. 

por y chciałeś tego Pánie 
JEZU, aby ná wieki Twoich Apo- 
ftołow, Apottolki Maryi MAGDALE- 
NY pamiątka, w Kościele gdżie iedno 


| będźie opowiedana Ewangelia, wiecznie 


B3 trWa- 


30 Pozdrowienie 
trwała, zá to že dobry uczynek ná 
pamiątkę Twoię uczyniła, — Chegmy 
ykonać Pánie y dofyć uczynić roz- 
azániu Twemu, bo tak oniey każe= 
my, y ong chwalemy. lednák naylá- 
fkawizy Pánie, my ktorzy z obiáwie- 
nia: Ducha Twoiego, to o niey wiemyy 
że ley grzechy przez cię fg odpufzczo= 
ae: prosigmy oto famo, aby też zá- 
wzdy w uftách nafzych brzmiały te sťo + 
«wa Święte Twoie-: odpulzcžone (3; to« 
bie grzechy; boć nas uftáwicznie row 
bał zarliwy fumnienia náízego gryżie, 


zawzdy nam w nocy y wedhie, grze- 


chy krewkośći y młodości nálzey przed 


oczymá fłoią, trapią naszy byśmy nie * 


polegali n&niewymowney dobročiŤ wo- 
iey, czárt przeklęty w przepaść rofpá- 


czy wtrgčifby nas? áleto Twoie w tey p 


Grzefznicy milosierdzie podeymuie nas, 
y nam czyni nadzieję: Przetoz miło- 
sierny JEZU dáruyze nam winy,y racz 
odpuścić grzechy náfze:dayPánie miey= 


za 


i 


fce y czáédo- pokuty , przynamniey | 


uzycaéiely do czynienia uczynkow da- 
> brych, 


| 


ÚRADNE AO | ERY 


peee ~ 


8. M. Migdalenyo 31 
brych, poki czas mamy. Racz wlać 
like y miłość na fercanafze, 4im wie 
cey nam nędznym grzelznikom odpu- 
śćić będźiefzraczył, gorętizą miłosć ku 
Tobie Panu náfzemu, abyś w nas roz- 
zarzył pokornie prosiemy Ktory ży- 
iefz y kroluiefz z Bogiem Oycem wie- 
dnośći Ducha Swigtego , BOG przez 
wfzyckie wieki wiekow. Amen. 
Modlmy fie. 
iTechay Panie będźiemy Błogosła- 
p W wioney Máryi MAG D ALENY 
przyczynami wípomozeni, ktorey pro— 
ibg ty zwyciężony, Łazarza Brataiey, 
cztery dni iuz w grobie leżącego Oży = 
wićraczyłeś. Ktory žýHeíz y kroluiefz 
na wieki Amen. 


Hym 1. 
Marya MA GD ALE NO; zasług 

Twoich wielka iett cena u JEZU-= 
SA-Chryftufa: przez łzy obfite u Nog 
Panfkich, zachoway nas rąk Poganikichi, 
powietrza morowego, 


B4 Hym», 


32 Godžinká 
Hymn 2. 
O Marya MAGDALENO Tobie fá- 
# mey od Boga rzeczono : Odpu- 
fzczone fg grzechy tweie , modl fiezá 
nami, ciebie prosiemy przybadž kie- 


w^ 


dy żywot. nálz fkończemy Marya MA= | 


GDALENO, 
Hymn 


G Wiga Márya MAGDALENO, wi- | 


nęć odpufzczono ; oto cic my pro- 
$iemy, modl fig tež za grzefzaemi, 


AA OC OC OC oO gage 20 


OFEI CV M. 
Allo 
GODZIN KI 
SMARYI 


MAGDALENY 


pOzirowiona bądź Marya MAGDA- | 


LENO wzorze pokutuiących. 
Uproś nam miłosierdźie, ftrzez ná plá- 
cu świata tego woiuiących. 
Poczy- 


| 
Í 


mh pa 


eg 


y 
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Poczynaiąc każda god jme, 0 ffe mowić ma. 
y: Panie otworz wargi mole, 
p. A uftá moie opowiedać będą chwa* 
zele Fwoie. 
j. Boże ku wfpomożeniu memu wey- 
żrżył y 
y Panie ku rátunkowi memu po” 
fpiefz. 
y. Chwała Oycu;y Synowi, yDucho=: 
wi Swiętemu. 
- Jako była ná początku, y teraz, y. 
 záwfze»y na wieki wiekow- Amen. 
Alleluia. — Od Starego Z puft, Až do 
Wielkieynocy y mráfto Alleluia. mowić * 
jaa Tobie Pánie Krolu wieczney cha" 
V. 
e Invitatorium 
Chwalmy BOGA nafzego w pámigtce 
S: Maryi Magdaleny. 
S palm: 94 
Odicieráduymy fic Pánu śpieway- 
i my BOGU Zbawicielowi nafzemu, 
uprzedzmy oblice lego z Wyznawániem 
A z píalmámi Spiewaymy mu. 
Chwalmy BOGA nafzego w pamiątce 
S, Maryi Magdaleny, Al- 
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Abowiem BOG wielki, Pan y Krob 


wielki, nádewizemi Bogi» boc nie od- 
rzuči Pan ludu. (wego, gdyż w rece ie- 
go (4 wízytkie krále žiemie, y gor Wy- 
fokosči on upatruie. 

W pámistce S. Maryi Magdaleny. 

Bo lego iet morze y On ie uczy- 
nil, à (uchá otworzyły ręce lego, podi- 
čie pokłońmy fię,y upadaymy:pfaczm 
przed Panem, ktory nas itworzył, 
abowiem om ieft Pánem: Bogiem ná- 
fzym ,2 my ludem paftwifka iego y owcá« 
mi rąk iego. 

Chwalmy BOGA náízego w pźmiąt= 
ce. S. Maryi Magdaleny. 


Diis ieili gfosiego usłylzycie, nie zá- | 
twárdzaycieiz ferc wafzych iáko wdra- | 


inieniu, wedle dnia kufzenia ná pu- 
fzczy , kedy mię kusilt Oycowie wási,do- 
#wiadczáli mic,y uyźrzeli uczynki moie. 
W pámigtce S. Máryi Mágdáleny. 
Czterdaesci lat gniewałem fię ná ten 
narod, y rzekłem; zawfze cibłądzą fere 


cem, á či nie poznali drog moich» | 


prid 


ktorymem przysiągł w gniewie moimi | 


iežli wnidą do pokoiu moiego, 


--— a „A 
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Chwalmy BOGA náfzego wpámisť 
ce $. Maryi Magdaleny. , 

Chwafá Oycu, y Synowi, y Ducho= 

wi Swiętemu.  Jáko byfa na począ= 
) tku y teraz, y zawfze, y RA wieki Wie- 
kow, Amen. , 

W pámiatceS.M Magdaleny. 

Chwalmy Boga nafzego w pamiątce 

S. Máryi Magda eny. , 
H Y MN. 
CH Kościele Chtzesciánfki, 

4 Milosferdzia sław dae Pánlkig 
Ktory šiedmia. dátow Swiętych 
Omyť siedmi grzechow przeklętych. 

Sioftrá Łazarzowa Ona, 
W cięfzkich grzechach pogrążona; 
Już wchodząc w piekielne wrota, 
| Wroćiła fię do żywota, 
» Po takim poltepku grzefznym , 
Y upadku fwym cieleinyri, 
Z naczynia czártá brzydkiegó, 
Naczynie ieft Boga fwego. 
Widząc fic gwałtownie chora, 
Z maściami fzuka Doktora: 
Przez ktoregó niezliczorie, 
W:zody ley, słowem zleczone. 


ES 


, 
] 
| 
| 
| 
| 
| 
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Przed infzemi Páná fwego 

Zoczylà Zmartwychw ftalego ; 

Kochánie Íwe wprzod uyźrząła 

Bo nad infze miłowałą, 

Miey Boże chwałę obfita, 

Zá Twą łalkę znamienitg, 

Ty miafto grzechow karania, 

Zyczylz nam w niebie mięlzkania. 
Bądz chwała Pánu náfzemu, 

Z Dziewice Narodzonemu, 

Oycu Duchowi Swiętemu, 

BOGU w Troycy iedynemu, 

Antyfoná. Gdy Pan JEZUS usiadt, 

Balm 45. 
B. náíz ucieczką y mocą: pomo- 
cnikiem w uciskách , ktore nalazty 
nas barzo, 

Przetoz fic bac nie będziemy, gdy fię 
porufzy žiemiá: gdy fię przeniofą go- 
ry, w poyśrzodek morza. 

Szumiály y zamąciły fic wody iego: 
zatrzęsły fig gory przed śą iego. . 

Strumienie rzeki rozwefelaig Miáfto 
Bože? poświęćH przybytek fwoy Nay- 
wyzlzy, 


BOG 
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BOG w posrzodku iego nie bedzie 
poruízon: ratuie go BOG rano naświ- 
taniu. 

Potrwożyły fic Narody y zachwiały 
fie Kroleftwá; dał głos fwoy y poru- 
fzyła fic żięmia. : : 

Pan zaltepow známi: BOG Iako= 
bow obrońcą nafzym. 

Podźcie á ogladaycie fpráwy Pafskie: 
jakie uczynił cudá na żiemi, odiąwizy 
Woyny, aż do krów ziemie, 

Złąmał łuk, y pokrufzył oreze : y 
tarcze w ogniu popali. 

Ufpokoycie hic; 4 obaczcie zem ia 
ieft BOG: będę podwyžízon micdzy 
narody, y bede podwyžízon ná ziemi. 

Pan zaftepow z námi: BOG láko- 
bow obrońcą nalzym. 

Chwała Oycu, y Synowi, &e. 

Antyfora,. Gdy Pan JEZUS usiadł W 
domu Faryzeufza Symoná trędowa- 
tego, przystąpiła do niego Marya Má. 

gdalena, niofyc Dbre drogicy” maści» 

Antoni, Y ftanawfzy ztyła 


T = c -— 
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Palm 62. 
BE BOZE moy; do Ciebie czu- 
ię ná switániu, 

Prásneľá čie-dufzá: moia:-iako ro“ 
zmájčie ciało moie? ' 

W ziemi puftey, y niezdrozney, bez” ^ 
wodney; iako w: świątnicy ftawifem fie ; 
przed Tobą, abych widział moc Twoięy 
y; chwałę. Twoie.. 

Albowiem: lepíze ieft miłosierdzie: 
Twoie, niźli żywoty, wargi moie beda. 
ciebie chwalić. 

Tak čie błogosławić będe za żywo= 
tá mego! à w Imię twóie; „będe podno- 
fil: ręce moie: 

Tako fadfem y tfüftoscig niech be- 
diie napełniona dufza mioiá; á wárgá- 
miwefofosci będą wychwalać uftá moie; | 

Teżlim ná cic. pámietať- ná łożu moż # 
1m, na iutrzennych czuynosciách będę 
rozmyślał o tobie, boś byť pomoćnim 
kiem moim” 

V w zasłonie skrzydeł Twoich róż 
zraduię fig prz ylgnefá. dulzá -moja dô | 
ciebie, rátowáľa mię: prawica twoiá: 


A 


~ 
Je; 
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A oni prozno fzukáli dulze moiey, 
wnidy w niskośći ziemie, będą zámor- 
dowáni mieczem, lifzkom będą ftráwg. 

Ale Krol będźie fię wefel w Bogu, 

y chlubic fic będą wlzyfcy, ktorzy nań 
przysięgiią, bo za -kane fg ultá mowi4- 
cych nieprawosci. 

Chwała Oycu, y Synowi, &c. 
Anrifoná. X ftánawlzy z tyłu u Nog 
Páúskich, poczęła łzami polewać Nogi 
lego, awłofami głowy fwoiey ucierá- 
là, y całowała Nogi lego. 

Antfoné,  Chwalmy fpriwę Bożą, 
Pľalm 12. 
Okądże Panie zapomnifz mię do 
końca; dokąd odwra cafz oblice fwe 
odemnie 

Dokąd będę rozbierał rady w dufzy 
moiey ; fralunek w fercu moim przez 
dzień.  — 

Pokifz będźię fig podnośił nieprzyia- 
ciel moy nademn3; weyźrzyi á wystu- 
chay mig Panie BOZE moy | 

Oświeć oczy moie, abym kiedy nie | 
zalnął w śmierci; aby nie rzeki nieprzy- 
jačiel moy, przemogłem go, 
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Ktorzy mię trapi iy, będą radzi ieze- 
li ie záchwieie: ale ia ufam w miło- 
śierdźiu Twoim. 

Rozraduie fie ferce moie w zbáwie- 
niu Twoim; będę śpiewał Panu, kto= 
ry mi dobrá dał; y będę grał Imieniu 
Pana naywyżfzego. 

Chwała Oycu, y Synowi, Kc. 
Anifoná.  Chwalmy fprawę Boży 
wBłogosławioney Rodzicielce MARYT; 
ale Pannie; chwalmy w Maryi Grze- 


iznicy, ale pokututgcey, MARYA Pán- 


ná dana teft zwierciadłem niewinnosci, 
Marya Gizefznica zwierciadłem poku- 


VÉ 


sach twoich. 
y. Dla tego po čie BOG, 
ná wieki. 
Oycze nálz, &c. 
y. Nie w wodź nas ná pokufzenie, 
p. Ale nas zbaw odezłego, Amen. 
y. Każ Pásie blc gosławić. 
& Niech fic modli zá nami bľogosťa- 
wiena Marya Magdalena, Amen, 
Le- 


y. Rofpłynęła fie przyjemność W war 


SĘ 
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LEKCYAT 
z Homiliy Grzegorza S. 33. (uper, Luc. 
Yśląc fobie o pokucie Magdaleny, 
płakać bárdžiey przyftoi , aniżeli 
čo mowić,  Czyielz bowiem bedžie tak 
opoczyfte ferce ktoregoby nie zinięk= 
czyły łzy tey grzefznice, przywodząc 
do pokuty ? uważyła przelzfe fwoie 
(práwy, zaczęła iníze bez odwłoki, Do 
gosci welzła. nie zaprofzona: ku (má- 
cznym potrawom gorzkie łzy podała. 
Uczcie fig jakim zalem goreie , ktora 
przy biesiedzie płakać nie wityda fig. 
Sprofnosc álbowiem grzechow fscoich 
obaczywizy , biezy do zrzodľa milo- 
šierdžia „aby ie omyła.Nie witydżi fie 
śiedzących u Bolu: á máigc lama 
w fobie cięfzkość wnętrznego witydu, 
infzego zkąd inąd nie czułą. Czemuż 
fic dziwuiemy Bracia Maryi przycho- 
dzącey,czyPanu przyimuiącemu przyi- 
muigcemü. rzekę: czy poćiągaljącemu; 
powiem lepiey pociągarącemu y p zyi- 
muiącemu. AtyPanie zmiłuy fie nad 
nami 5, BOGU dzięki, 
W 


4% | 
Y. Witáng 4 obieżę Miáttot po uli- 


cách. y po rynkach fzukać będę, kto- 
repo miluie. duízá moiá. 
R Szukałem go á nieználazľem, zná. 


lezli mie ftrożowie, ktorzy Miáttá ftrzes | 


8%, zališčie widzieli, ktorego miłuie dus 
fz4 moik. — 

P. Kaz Pánie bfogosfawić, 

3 Náwtocenie S. Maryi Mágdáleny,, 
niech w nas iprawi nádzieig odpufzczes 
nią grzechow. Amen.: 


LEKCYA ll. 
Z Homily Origene/4, 
Ma Magdalena fľafá u Grobu 
143 zewnatrz płacząc: gdy ták pľáká. 
Ta y bolaťá, obroćiła fię názad y uy- 
źrzałą Pana JEZUSA. ftoiącego, á nie 
wiedżiała, iż JEZUS był, Rzekł iey 
JEZUS: Niewiafto czemu pľáczelz? ko- 
£o fzukafz? O počiecho duize ley cze- 
muz iey pytafz, czemu płacze y ko~ 
80 Izuka? dawnoz temu, kiedy. čie 
oczyma {wemi widziala záwiezizonego 
ná Kizyzu? aty do niey mowiiz, czé- 
mu 


— 
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li| mu pláezefz? trzy dm temu, baczy- 
o~ fà ręce Twoie święte, ktoremiś i bfo- 
gosláwil y rozgrze.zyl : Nogi twoie 
4. kcore całował, $zami omywafa, gwo- 
e.| zdżiami do Krzyża: przybite, a Ty ley 
u. pytafz czemu: pláczetz? kogo fzukaíz, 
Ty iam wiedziec raczyfz, że Ciebie (A= 
mego. fzuka, Ciebie niewymownie mii- 
y, uie, dla Ciebie wfzytkim gardźi, aby 
ew Cię znaleść mogła Aty Panie zmie 
luy fig nád námi FP. BOGH džiekt. 
pe Pomožčie mi fic wefelić wfzyfcy 
ktorzy miľuiečie Pana, bo ktoregost 
ja fzukála ukazał mi fie, y gdym pľás 
W  kała u Grobu, uyzrzálàm Pana mego. 
i- | Alleluia: 
- y. Odbieżeli' go Uczniowie, iam nie 
€  opuśćiłA,ogniem miłośći iego rozpalona 
y y gorzeć nie przeftałam — Y gdym přá- 
- kala u Grobu uyżrzałam Pana mego, 
f Alleluia. > 
= y. Kaz Panie błogosławić , 
€ & Zasługi Maryi Magdaleny niech 
) . wnas rożzarzą opici: miłośći Bożey, 
>- | Amen. 


LE- 
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LER C Y A HM. 
z Homiliy Origenefa. 
O Miłośierńy Panie JEZU, iákos do. 
buy tym, ktorzy fy lerca práwe- 
go! y iakoś imaczny tym ktorzy 14 


pokornemi w duchu ! O iako bľogosťá- 


więni ci fy ktorzy w fzczerości (ercá (zus 
kaią Ciebie, y iako fzczęśliwi , ktorzy 
w Tobie nądźieię maią! prawdá nie 


omylna że miťúieíz miłuiącychCiebie, | 


y nie opulzczaíz ufáigcych Tobie, Oto 


umiłowana Twoi& Marya Magdaleną: | 


w fzezerosči (zukáťá čie, y prawdźiwie 
ználáztá : miała nadżieię w Tobie y nie 
opuściłeś iey , więcey otrzymała niż 
tic (podżiewała. NaśłąduymyżBracia, 
Sioftry, tey Grzefznice áffektu , áby- 
śmy milosierdzia Bożego doftąpili w 
skutku, Pľáczmy dla JEZUSA, žes 
by gc znalazła utrapiona dufza náfzá, 
Szukała Magdalena Páná, znalazła , 
płakała Grzefznica , odpufzczone iey 
iy grzechy. Uczciefz ię płakać nie- 
bytnosci Pánskiey, A umieycie pt 
obe- 


TE 
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obecnośći lego  Uczdie fig od Maryi 
JEZUSA miłować, w nim nádžiele po- 
kładać , ználažízy go zatrzymać, procz 
niego, pociechy nie fzokác, dla niego 
wfzytkim pogardźić,niczym fię nie trwo- 
żyć, iemu famemu w wiernosci służyć, 
A ty Pániezmiluy fic nád námi, 
p. BOGU dácki. 

O fzczęśliwa izczęśliwey zasługi 
Márya,ktoras naprzod widziec zasłuży- 
Já od umarłych wfláigcego Syna Bo- 
żego, odrzucilás wfzytkie roskofzy dla 
miłośći lego; zá nami prosiemy Cie; 
pilnie fic mod! do niego. 

ý Abyśmy z Tobą, o Pani $wicta 
zażywać mogli nayfzczesliwfzey obe- 
cnośći iego. Zá nami prosiemy čie 
pilnie fig modl do niego. Chwafa 
Oycu y Synowi, y DuchowiSwictemu. 
Zá námi prôšiemy čie, pilnie fic modl 
do niego. 
W infie dni przez tydjies trzećra Lektya 
może fie brać z tych, ktore ra końcu 
fa položone, wedlug upodobania, 


GAN- 


CANTICVM |, 
oS.MAGDALENIE. ` 


Mlebie Swiętę Máryg MÁGDALE- | | 
NE chwalemy, Ciebie Panią náfzg y + 

Wyznawamy, | 

Tobie Krolowie, lud pofpelity, ftá- | ! 
RZy y młodźi część oddawáig. 4 

Ciebie naboźni, y grzechy fwsie | — 
oplákuigcy wzywają. | : 

Tobie Twoi służebnicy , Synowie , | 
Káznodiieie, nieprzeftáigcym głofem | 
$piewaig ] 

Skrufzona, pokutuiąca, Święta Mie | 
rya MAGDALENO, nodl fie zá nami, | 

Tys Oblubienicá Krolá chwały, 

Tyś wizerunkiem pokuty. 

Tyś płaczliwa y žáfolna do JEZU- 
SA przyflapifá, > 

Łząmis Twemi Tego nogi omyfa,y ' 
włofami głowy Twoiey ftarła. | 

Przetoz čie prośiemy racz wipomoc | 
Syny twoje, ktoreś do.posługi fwoiey 
obrała. 

OM GDALENO ; ktoraś miłośći 
Chzyftulowey pełna była: Zå- 


be as 


i 


f 


| 


p 
y 


| 
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Záchoway nas sługi twoie Páni ná- 
(zá, y racz bronić áz na wieka. 
Ná każdy džieň wielbiemyCic y chwa- 
lemy Imię Twoie błogosławione, Świę- 


tey chwalebne; 


Niechayze będzie miłość Twoiá Pá- 
ni nad nami , gdyżw Tobie ufność 
MaMy» 

AW'Tobie Pani mamy nádžičie, aby 
śmy nie byli pocháňbionem ná wieki, 

y. Modl dię zá nami Swięta Marya 

MAGDALENO 
gy. Abysmy fic ftáli godnymi obietnic 
„Pana Chry ftulowych. 
UL A uD ES 
y. BOZE ku wfpomożeniu memu 
Weyzrzyl, 

gy. Pánic kurátunkow i memu pofpiefz, 

Chwalá Oyu, y Synowi: &c Alleluia; 

4dntyfóna.  Wiąnął wiatrpołudniowy. 

#fatm. ^. 
%SAnie nie w zápálezywosči Twey 
ftrofuy mię: ani w gniewie Twoim 
katz mię 

Zmiluy fic nademną Panie, bomći 

shos 
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chory, uzdrow mie Pánie, boc ftrwo- 
żone fg -kości moie. | 

Y dulzż moiá fitrwożona ieft barzo: 
ze ty Panie pokiż. 

Nawroć fig Panie, á wytwiy dufze, y 
mole + wybaw mię dla miłośierdźia! b 
Twego | 

Albowidm w śmierci nie máfz ktoby, 
pamiętał ná dig: áw piekle ktoz cię 
bedžie chwalić | 

Pracowałem w płaczu moim > będę | 
omywał ná każdą noc dozko mie: dza | 
mi moiemi będę polewał pościel moie, | 

Zaćmieły fie od gniewu oczy moie:| | 
ftarzałem fie między wfzytkiemi nie- | 
przyiaciofy memi | 

Odligpčie odemnie wlzyfcy, ktorzy | 1 
nieprawość czynictez albowiem wysfu- | 
chał Pan głos płaczu mego. s 

Wysłuchał Pan prožbe moie: Pan ' 
modlitwę moie przyjął | 

Niech będą pochánbieni y wielcezá- | 
trwożeni wízylcy nieprzyjaciele moi f | 
niech fic. nawrocą y zawftydzą barzo 
prędko. 

Chwała Oycu, y S ynowi, Kc, ds- 


T 
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Antyfonz, Wiona wiatr pofudnio= 
wy, odegnať pułnocny» kiedy omyf fer- 
ce Maryi pokutujgcey, defzcz Ducha 
Świętego.  Zmickczywízy ochlodzifo 
rofyTyniong w lamenciech słowo z nie- 
bá wyfokiego. 
Capitulum, 
L|  Wfłań wietrze pułnocny, á przyidź 
wietrze z poluduiá , przewiey Ogrod 
| moy, ániech płyną wonnosci iego, 


Nos 


dę | E Bogu dżięki - 

z H Y MN, 

s S Synu BOGA zywego, 

; Weyžrzey ná nas z Tronu Twego; 


Tys grzefznice nie przebaczył , 

| Ktorąś w niebo przyjąć raczył, 

Z) | Wrocł fie uż grolz ftrácony, 

"| - Y w fkarb Pańlki policzony, 

i. * Nie dawno w błocie leżący, 

an | - Kleynot, ieft nád gwiazdy lśniący; 
, Miey BOZE chwałę obfity, 

4 ZA Twą łafkę znamienitą, 

Co miafto grzechow karania, 
Zyczyfz nam w niebie miclzkánia] 


= | C ? 


1€ | 


o Godźinkt À 
y. Odpufzczone ley fą grzechy wiel- 
kie; 
RB, Albowiem wielce umilowálá. 
Antyfona, O ialna. 
Pesh Zibarya[gow4 Luci 1. ! 
Bea Pan BOG Izraáelfkii 
iż náwiedžiť y uczyniť odkupienie 
ludu fwego, Ee 

Y podniosf rog zbawienianam: w do; 
mu Dawidą sťuzebniká fwego. d 

Tako opowiadał przez uftà świętych: 
ktorzy od wiekow byli, Prorokow Íwor 
ich. 

Wybawienie od mieprzyiacioł ná- 
fzych: y zręku wfzytkich ktorzy náj 
nienawidzą = 

Aby użył miłośierdźia z Oycámi ná; 
(zemi: y pamiętał ná teftámént fwoy 
święty 7 

Ná przyśięgę ktorą przyśiągł Abrá: 
hámowi Oycu nafzemu : że nám 
fic dać miał. 

Iżbyśmy wybáwieni zręki nieprzy: 
iačioť nalzych ; bez boiazni mu sług 
żyli, 

W swig- 


wfchod z wyfokośći. 


EN uuum cadi URN KN — 


S M Magdaleny, £I 

W świątobliwośći y fpráwiedliwosci 

przed nim: po wízytkie dni żywota ná- 
izeżo. : 

Aty džiečiatko Prorokiem Naywyz- 

fzego bedzie(z názwáne: bo poydźiefz 

wprzod przed oblicznośćig Pánfkg, 


abys gotował drogi iego. 


A iżbyś dať naukę zbawienia ludo- 
wi iego: ná odpufzczenie grzechow 
ich. — j 

Dla wnętrznośći milosierdzia BO- 
GA náfzego: przez ktore nawiedził nas 


Aby zaświeci siedzącym w Čiemno- 
ści: y w cienu śmierci ku wyproftowá- 
niu.nog nafzych ná drogę pokoiu. 

Chwała Oycu, y Synowi &c, 

Antyfora O sálina pochodni świata 
tego, y przeświętna perfo, ktora opo- 
wiádá'gc Zmartwychwftanie Chryfłu= 


fa , ftalás fic bydz godną Apoftoľota 


Apoftofka:-Márya Mágdáleno w ká- 
dym cząśie, przyczyniay fig za nami 

do BOGA: ktorv Čie fobie obrať 
EF. Panie wysłuchay, &c, 
cz Modi- 
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Modlmy fige 
Anie BOZE wfzechmogący, ktoryś 
pokute S. Maryi Magdaleny tak 
pożyteczną y tak wdzięczną uczynił, 
iz nie tylkoś iey grzechy odpuśćić ra- 
czył, ale też ofobnas łalką milosciT wey 
wnętrzności iey oswiecił Raczże nam 
dać prosiemy Čie, żebyśmy tak požy- 
tecznie grzechow ňáizych płakali, 14- 
kobyśmy odpalzczenie y zbawienie wie- 
czne dulzom na'zym otrzymáli,Przez 
Pana nafzego, &c. 
y Panie wysłuchay, &c, 
Błogosławmy Panu, 
y. BOGU dzięki. 
P RY MA. 
Pozdrowiona bądź Marya Magdaleno 
wzorze pokutuigcych, 
Uproś nam mifošierdžie, ftrzeż ná > 
placu świarą tego womiących 
y. BOZE ku wípomozenu memy 
weyzrzyi , 
Jy. Panie ku ratunku memu pofpiefz, 
Chwała Oycu, śc, Alleluia, 


HYMN, 


S M. Mdegddleny, $3 
H YMN. 
T do Ciebie kwapiących, 
Nádžielo pokutniących, 
Przez MAGDALENY zasługi, 
Odpusť grzechow nálzych długi, 
Matko pokorą (wą znaczna, 
Bądz ná krewkość ludzką báczna, 
Między świeckiemi zdradami, 
Broń nas Twoiemi prožbámi, 
Miey BOZE chwałę obfitą, - 
Za Twą łafkę zoamienitą, 
Co miafto grzechow karania 
Zyczyfz nam w niebie mięizkania; 
4dniyfena.- Ta Marya. 
an 31. = 
ja ou ktorym odpu(zczone 
ją nieprawośći: y ktorych zakryte 
fą grzechy. 
Blogosfáwiony Mąż ktoremu Pan 
grzechu nie poczytał, Anie mafz w du- 
chu iego zdrady 
Izem miłczał zaftarzały fic kośći mo- 
ie: gdym wołał cały dzień. 
Bo wednie y wnocy obćiążyła (še 
nidemną bardzo ręka Twoiá, obraca- 
ei lem 
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łem fic wnędzy moiey, gdy tkwiało J 
ciernie. f 

Grzech moy oznaymilem Tobie: 4 
niefprawiedłiwośći moiey nie krytem. 

Rzeklem wyznam przeciwko fobie ? k 
nieiprawiedliwość moię Panu: à Tyś |! 
odpuścił niezboźność grzechu, mego. 

Oto bedžie fig modliť do ciebie wizeł= ! 


ki Swięty: czafu pogodnego: 
Wfzakże w potopie wod mnogich: < 
dis niego fig nie przybliżą. i 


Tyś ieft ucieczką moiá w utrapieniw 
ktore mię ogarnęło radości nioià wyt- 
wiy mię od tych ktorzy obtoczyli mię. 

Dam tobie fozum y nauczę ig ná 
drodze tey ktorą poydáelz: umocnię 
nad tobą oczy moie. 

Nie bądźciefż iáko koń y muł: kto- 
szy nie maią rozumu » 


4 


Uzdą y wedzidfemr ściśniy czelusci 

tych. ktorzy fip nie przyblizg do čie- 
ie. 3 

R SHA biczow gizefznikA: ále ufaigce- 

go w Panu miłosierdzie oparnie. | 

- Wefelciefz fig w Panu y raduycie fig 7 

2 fprá- - 


fig 
á= 


€ Á— > ——— 


S. M. Magdaleny, $3 
fpráwiedliwi : & chlubčie fig wfzyfcy 
prawego fercá 
Chwala Oycu, &c 
Antyfus s. Fa Marya wdzięczność wiel. 
ką pokazałą Pánu, ktorego Nogi ná- 
mazała máscia drogy. 
Caprtslur 
Poprzyśięgarn was Corki Hierozolim- 
fkie, 1€želi Znaydziečie miłego megos 
ábysčie mu oznaymiły, iż mdleię od 
iniłośći. Pe. BOGU džieki. 
y. Marya Magdalená przyniosła Alá- 
báltr oleyki poutorz ie stowa, 
— Marya Magdalena, Sc.“ 
©, Bu pomázániu Nog Pańtkich. Alá- 
báitr oleyku. 
Chwal& Oycu, y Synowi, y Du- 
chowi Swictemu. j 
Marya Magdalena przyniosła Alá- 
. bàáttr oleyku. 
Y. Márya Mágdalená namazała Nogi 
Pánfkie. 
RBR Zfuntá drogiey maści, 
y. Panie wysfuchay modlitwę moig, 
Rz. A wołanie moie niech przyidzie do 
ciebie. C4 Moal my 


I ET 
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Modlimy fie. 
Acz nam użyczyć Nayľákáwfzy 
Oycze iż iako błogosławiona Má- 


rya MAGDALENA, Páná nafzegolE- V 


ZUSA Chryftufá nadewizytko miłuiąc, 
fwoich grzechow odpufzczenia doftą= 
ph, ták nam u milosierdzia twego wie» 
czne miech uprośi blogosfawienttwo, 
Przez tegoż Pama nafzego, Kc, 

y. Panie wysłuchay, &c, 

y. Błogosławmy Pánu, 

&. BOGU. dzięki 

T ERCYA 

Pozdrowiona bądż Marya Magdaleno 
wzorze pokutuiących, 

Uproś nam miłosierdzie , ftrzeż ná 

lacu świata tego woiuiących, 

y. BOZE ku wfpomożeniu memu 

weyzrzyi, 
g. Panie ku ratunkowi memu po. 
fpiefz. 
Chwała Oycu. &c. Alleluia, | 
H Y M N. 

EZU do ciebie kwapiących, 
A Nadzieio pokutuigcych, 


w 


9. Maryi Máoddley: $7 
Przez MAGDALENY zasługi, 
y Odpuść grzechow nafzysh długi, 
„Matko pokorą fwą znaczna, 
^" Bądz ną krewkosc ludzką baczna 
>) Między świeckiemi zdrádámi 
Broń nas twoiemi prożbami, 
^  Miey BOZE chwałę obfitg, 
>. Za twą łafsę znamienitą, 
Co miafto grzechow karania, 
Zyczylz nam w niebie mięfzkania: 
Antyfoná.. Tá lercem. 
Pilm 27. 
pare nie w popedľiwosči twoiey ftro- 
l fuy mie: ám wgniewie Twoim 
karz mię. 
a4. Albowiem ftrzafy twoie utchneły we 
mnie, y zmocniłeś nádemng rękę twoię, 
lu — Nie malz zdrowia w čele moim dla 
?P gniewu twegornie mafz pokoiu kosciom 
O- moim dľa grzechow moich 
Albowiem niepráwosči moie prze- 
| wyżfzyły głowę moie: 4iako brzemię 
| cięlzkie obCiyz;Ty fig nademną 
| Pogrieły y popfowały fic blizny mo- 
Fae: dla glupitwa m: iego. 
Z | €: Zne- 


| 


$8 Godźinki 

Znędzniałem y fkurczyłem fig Aż 
do koncát cały dzień chodźifem zá- 
fmucony. 

Albowiem biodrá moie pełne fa nay- 
grawania ; 4 nie malz. zdrowia w ciele 
moim. 

leftem ftrapiony y barzo unizony: 
ryczalem od wzdychania lercá mego. 

Panie. przed tobą wizelka: żądza mo- 
ià: y wzdychánie moie przed tobą- nie 
iett fkryte. 


= 


Serce moie ftrworzone ieit, opušči- | 
Ťa mię Siła moi: 4iafność oczu mo- 


ich y tey nie mafz. przy mnie. 


Przyiaciele moi y blilcy mol: ná. 


przečiwko mnie przybliżyli fip y ftà- 
nel. ; 
A ktorzy przy mnie byli z dáleká 


fali: 4 gwalt czynili , ktorzy fzukaliy 
í 


dufze moiey. : 
A či ktorzy mi fzukáli złego : m4. 


wali marność, 4 zdrady cały dzień Wy! 


m yślali. E 
la zálie iako głuch nie słyfzafem: i 


jako miemy nie otwieráigcy uft fioichęc 
v 


ZARY 


ná 


(tá 


leká 
káli; 
, 
mé 
wy. 


m: 4 
pich” 
{ Y ja 


S M dryi Magdaleny, 
X (talern lie jako człowiek nie sły= 

fzący: y nie máigcy odporow W usciech: 

fwoich. 
Albowiem w Tobiem Panie ufał! ty 


, mnie wyśłuchafz Panie BOZE: moy. 


Bom mowił aby fic nie wefelili kie- 
dy nádemný nieprzyjaciele moi: gdy 
fzwankuią: nogi moie, przeciwko mniš 
wielkie rzeczy mowili 

Bomia na bicze gotow ieftrý bol moy 
rzed oblicznościg moią ieft záwlzes 
Albowiem nieprawość moie oznay- 
muię: y będę mýsliť zá grzech moy. 
Lecz nieprzyjaciele moi żywią, y 
zmocnili fig nademng: y rozmnozyli 
fig ktorzy mię nienawidzą: niefprawie= 
dliwie 
Ktorzy oddawaia złe zá dobre: uw fa- 
czali mi: izem násládowať dobroci. 
Nie opuízczayze mię Panie BOZE 
mov: nie odltepuy odemnie. 

-Przybgdz ná ratunek moy: Panie 
BOZE zbawienia mego. 

Chwała Oycu, y Synowi, &c. 

Aniyjona, Fáfercem [krulzonym przy 

(ada, 


po 


fzła, przyftspiwfzy do Nog Páňfkich: | 


one łzami íkropifá, y włolami głowy 
fwoiey ftarła. 
Capitulum, 

Oznaymiyze mi, ktorego miłuie du- 
fza moiá, kedy pásiefz, kedy odpoczy- 
waiz w południe. y. BOGU dzięki. 

y. Odpuizczone fy grzechy wielkie 

Magóalenie, pawtarz, 
EK. Albowiem wielce umifowała, 
Grzechy wielkie Magdalenie, 
y. Chwała Oycu, c. 


y. Odpufzczone f4 grzechy wielkie | 


Magdalenie. 


Y. Marya Magdalena przyniosłą Alá- 


báftr masci. 
Be Aby namazała Nogi Panikie. 


y. Panie wysłuchay modlitwę moię, | 
Rz A wołanie moie niech do ciebie , 


przyidźie 
Modlmy fie. 


Acz nam użyczyć Navłafkawfzy | 
.Oycze, iż iako błogosławiona Ma: 


rya MAGDALENA Pana cafzego 1E- 
ŻUSA Chryttufa nadewizytko miťuigc, 
fwoe 


a | 


s. Maryi Magdaleny, 6 
fwoich. grzechow odpufzczenia doftą= 
piła, tak nam u miłośierdzia twego 
wieczne miech uprośi błogosławień- 
ftwo, Przez Pana nafzego, &c. 

y. Panie wystuchay modlitwę moię. 

B. A wołanie moie niech do ciebie 4 

przvidžie | 

y. Błogosławmy Panu: 

y BOGU dzięki. 
SEXTA, | 
Pozárowiona bądź Marya Mágdáleno 
wzorze pokutuigcych, 
Uproś nam milosierdzie , ftrzež ná 
placu Świara tego woiuigcych: 
y. BOZE ku wipomożeniu memu | 
weyzrzyi, | 
. Pánie ku rátunkowi memu po zd 
fgiefz. | 
Chwalá Oycu, &c. Alleluia, 
H Y M N. 
r do čiebie kwapiących, 
Nadzieio pokuruigcych. 
Przez MAGDALENY zasługi, 
Odpuść grzechow naizych długi, 
> Macko pokora iWą znaczna, | 
Bądź | 


T —  Gedpm 
Bądź ná krewkość ludzką bacztia 
Między świeckiemi zdradami 
Broń nas fwoiemi prozbámi, 

Miey BOZE chwałę: obfita 

Za Twą łafkę znamienitg 
Co: mito grzechow karania, 
Życzyfz nam w niebie mięfzkaniaj 
„dutyfona,. Przyczyniay fie. 

Palm 50. 


Zw fię nademną BOŽE: według: 


wielkiego m:ło$ierdźia twego; —— 

A według mnoiltwa:litosći twoich: 
zgladz nieprawość moię. . 

lefzcze więcey omy) mię odniepra= 
wośći moiey: y od grżechu: moiego 
oczyść mię. 

Abowient ia znam'nieprawość moie: 


y grzech moy ieft zawzdy przedennig,: 


Tobie famemu zgrzełzyłem y złość 
przed tobą uczyoilem; abyś ic ulprá- 


wiedliwił. w słowach twoich: 4żebyś 


zwyćiężył gdy Čie. pofadzáig, —. 
Oto bowiem w niepráwosciách- ie- 
ftem: poczęty:'a w grzechach poczęła: 
mig Macka moiá: = 
Oto 


1 | 


s. M. Minddleny. 
Oro. bowiem Umi Wowale$ prawdę t 
niewiadome à fkryte rzeczy mądrości 

twoiey obiáwižes mi. 
Pokropifz mię Hizopem,A będęoczy= 

[zczony: omyieíz mię, abędę nad śnieg 

wybielony 

Słuchowi memu 
(ele: y rozraduią 


Odwroc oblicze twoie © 
a zgładź wfzytkie nieprawośći 


dalz radość y We- 


fię kośći poniżone. 
d grzechow 


moich : 

moie. 

Scrce czyfte ft 

ducha prawego © 
ściach moich. 

Nie odrzucay mię od oblicza twego 

y Duchá Swiętego TWESO nie bierz ode- 


mrie 
Przywroć mi rádosé zbawienia two- 


jego * Y düchem p po- 


twierdz mię. 
Będę nauczał nie 
ich: à niezbožní do Des fie nawróc 
Wybaw mię ze krwi JZ 
zbźwienia mego: 4 ięzy 


worz we mnie BOZE: 
odnow we WnĘtZno- 


k moy ztadogę 


śćią bedžie wysławiaf fprawiedli wość | 


Twoię 

Abowiem gdybyś byť chčiať ofiary, 
wzdybych byť dał + w calopalonych nie 
bedzieiz fic kochał 


Ofiara BOGU Duch ftrapiony: fer- 


cá krufzonego y Unižonego BOZE nie 
Wzgárdziíz 
Uczyń dobrze Panie Syonowi złafki 
| twoiey. aby fie zbudowały muryHie- 
| rozolimíkie, 
, Tedy przyimiefz ofiarę fpráwiedli- 
| wosCis obiáty y calopalone: tedy ná- 
kfádg ná Oftarz twoy cielcow, 
Chwała Oycu, &c. 
dnisfuná. Przyczyniay fie uffawiczng 
proźbą zá námi do JEZUSA Pana, M4- 
*rya Mágdaleno. 
Capitulum, 
1. Máluczko odfzedfzy znalazłem tego, 
"ktorego miłuie dufzą moiá, poimałam 
'go-y nie opuizczę go áž go wprowádze 
flo domu Mátki moiey. B, BOGU 
gaski, 


Y 


+ au Am PE SY V 5 


—— = VE 


S. Mári M igd lins. 6; 
y. Márya Migdilená ná nazała Nogi 
Paoskie — vev'or t. 
g. Z tunta drogiey maśći Nogi Pái- 
skie 
Chwała Oycu, y Synowi &e: 
Marya Magdalena namazała No- 
gi Fańskie 
ý. Marya Magdalena polała łzami 
Nogi Pańskie 
y. Y włolami głowy fwoiey ftarta. 
y. Panie wysłuchay, &c. 
Modlmy fie. ; 
Acz nam uzyczyc nayláskáw(zy 
NOycze, iz jako Bfogosfawiona Må- 
rya MAGDALENA, Pána nafzego jE- 
ZUSA Chryftufa nadewfzytko mifuigc 
fwoich grzechów odpufzczenia doftapi- 
Já, ták nam u miłosierdzia twego,wie- 
czne niech uprośi błogosławieńftwo, 
Przez Pana nalzego, &c. 
y. Panie wysłuchay Sc. 
y. Błogosławmy Panu, 
y. BOGU dzięki, 
NONA. 
Pozdrowiona bądzMarya Magdaleno 
wzorze pokutuiących. Úpros 


a TT mad 
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lpróś nami miłośierdźie, flrzez ná. 1 
lacu świata tego woiuigcych, kt 
Y. BOZE ku wípomozeniu meńu h 
Wey2tzyl. 
y. Panie ku rátunkowi memu pós, d 
fpielz. : 
Chwała Oycu, &c. Alleluia, j 
H X M N. 
pan do ciebie kwápigcych, € 
Nadźićio pokutul3cych, 


Przez MAGUAŁENY zasługi, 
Odpusť grzechow nalzych dlugi, | 
Mátko pokorą fwg znaczna; 
Bądź ná krewkosť ludzką baczną 
Między świeckiemi zdrádámi, 
Broń nas twoiemi prozbámi, 
Miey BOZE chwałę obfitą, 
ZA: twą łaskę znamienitg, 
€o miáfto grzechow karania; 
Zyczylz nam w niebie miefzkániay 
Ait) n2. Q dobry jEZU. 
Elam "tot. 
pee wysiuchay modhewe mole: 4: 
: wołanie moie niech do Ciebie przyi- | 


dzie; > 


ZP ZZ OE 


; SM. Magdaleny, 67 
ł4- Nieodwracay oblicza twego odemnie: 
| Ktoregokolwiek dnia ieftem uciśniony; 
iu | nakłoń ku mnie ucha Twego. 
Kroregokolwiek dnia wzywać cię be- 
ów, de: prędko wysłuchay mię 
Abowiem uftaly sako dym dni mo» 
je: á kośći moie iako trzaska wyfchły: 
Zwiądłem iako śiano y wylchło fer- 
ce moie ; iżem zapomniał pozywác 
chleba mego. : 
Dla gIoiu wzdychania moiego: przy- 
fchły kośći do ciálà mego. . 
Stałem fig podobnym Pelikanowi 
j hà puízczy mięjzkaijącemu: y ftatem fie 
jako Kruk nocny w pullkach- — 
Nie fpałeni y ftalem fie jak wroblt 
ktory fam zoitawa ná dachu. 
— Przez cály dien urągali mi nieprzy= 
iaciele moi : á či ktorzy mig chwali- 
w li, przećiwko mnie fie przysięsali. 
Bom popioť jako chleb iadał : &pi- 
die moie micizalem z płaczem. 
jd - Dla gńiewu y popediwosči tworey: 
i.  Abowiem podniożfzy zrzuciles mię: 
* Dni moie zeszły iako cień; à iam 
úfechŤ iako siáno. Ale 
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Ale ty Panie trważ ná wiekit 4 4: 
migtká twoja od rodzáiu dy rodzątu. | y 
Ty powiławzy zmďajeiz fip nád 
Syonem: boc iuz czás zmiTowánia vád m 
nim, iuż przylzedł "zás r 
Abowiem upodobáto fie słagom two: je 
im kamienie lego? á uzalg liç ziemie > 
iego. 
Y bed; fic narody bały Imienia twe- 
8o Panie: y wizyfcy Krolowie źiemicy 
wielmożnośći twoiey 
Abowiem Pan pobudował Syon: y 
okaże fię w chwale fwoiey. ` 
Weyžrzať ná modlite poniżonychę : 
y nie Wzgárdal ich -prožby 
Niech to napifzą rodzáiowi poto- 4 
mnemu: à lud ktory bedzie ftrwozony, 


ic 


bedžie Páná chwalit iz 
Abowiem we y£rzat Z wylokiey swig- | 

| tnice fwoiey , Pan z nieba ná żiemię 4 
[| fpoyžrzať E 


Aby wysłuchał wzdychánie wie- 
, źżniow:A rozwiązał fýny pomordowá- lc 
nych, 
Aby wyslawiono Jmie Pźńskie ná | d 
Syonie: y chwałę iego w leruzalem, 5 


DA: 


f 


U. | 


âd 


VOs' 


nie 


S. M. Magdaleny, Oy 
Gdy fig narodowie zbiera w iedno? 
Krolowie aby służył! Paou. 
Odpowiedźiał mu w drodze mocy 


jA | 4 
ád fwoiey : krotkość dni moich obiaw 


, mi. 


Nie bierz mię w połowicy dni mo- 

ich : látá twoie od wieku do wieku. 

Tyś Panie ná początku żiemie ugrun= 
towal: y niebiofá lą dzieła rąk two- 
ich. 

Oneé poging, ale ty zofłaniefz : y 
wfzytkie iako izata zwietfzeią 

Y iako odżienie odmieniiz ie y od- 
mienią fie: á'e ty záwzdy iednakim y 
lata twoie nie uftaną. 

Synowie sług Twoich mięfzkać be- 
dą: a potomftwo ich na wieki będzie 
fzczęsliwie prowadzone, 

Chwała Oxcu, y Synowi, &c 

Antyjonź _ O dobry JEZU iakoś obfi- 
tuigcy w miłosierdźiu, wieleś odpuścić 
raczył Magdalenie, ze čig umiłowałą 
wielcet day y mnie ku tobie gorą: 4 mie 
łość. abym ustyfzeć mogł słowo swig« 
te Twoie: Ocpufzezonec fg grzechy 


idé w pokoiu, Gapi” 


70 God fin ke 
Capitulum». 

Pod cieniem Tego, ktoregom prá: 
gnęfa siedziałam , A owoc iego słodki 
gardłu memu R: BOGU dzięki. 

y. Marya Magdalena łzami polewą! 
ła Nogi Pańskie. powtorz 
Y włofami głowy fwoiey ftarh 
Nogi Panskie. 

Y Chwała Oycu, y Synowi, &c. 

R. Marya Magdalena łzami polewa 
ła Nogi Pańskie, 

y. MaryaMagdalena naylepfzą czaft 
kę fobie obrała. 

P. Ktora od niey odięta nie bedžie, 
W. Panie wysłuchay, Se. | 
Moclmpy fig. 

Acz nam użyczyć mayłaskawfzy 

Oy:ze, iż iako Błogosławiona Ma: 
rya MAGDALENA, Pana nafzego 
JEZUSA: Chryftufa nadewfzytko mi- 
uige; fwoich grzechow odpufzczenia 
dośłąpifa, ták nam u mifosierdzia twe: 
go wieczne niech upros! błogosławień: 
ftwo, Przez Paną nałzego. &c, 

y. Panie. wysłuchay modlitwę moig 

YA wołanie moie, 86, 


S, M. Magdaleny, 31 
y. Błogosławmy Pánu. 

y. BOGU dzięki 
NIESZPOR. 
Pozdrowiona bądź Marya Mágdale- 

no, wzorze pokutuiących: 

Uproś nam miłośierdzie, ftrzeż ná 

lácu $wiátá tego woungcych. 

y. BOZE ku wipomożemu mema 
weyżrzyi, 

fe. Panie ku ratunkowi memu po- 
fpiefz. 

Chwała Oycu, y Synowi, y Dacho- 
wi Swiętemu. | 
> Jako była na początku, y teraz, y 
zawfze, y na wieki wieków, Amen. Al- 
leluiá, 42» + Chwała tobie Panie Krolu 
wieczney chwały, 

Antifoná. O izczęśliwa. 

: Pfalm 129. 
^] Glebokosči wołałem ku tobie Pá- 
„nie: Panie wysłuchay głos moy. 

Niech będą nfzy twoie nakłonione: 
na głos modlitwy moiey. 

Jeżli będźiefz pilnie obaczał niepráe 
wości Panie: Pánie à ktoz fig oftoi. 


2 
ć Abowiem u ciebie teft zlitowánie: 
dla Zakonu twego czekałem čie Panie, 
Czekałą dufza mojá ná słowie iego; B 
ufafa dufza mora w Panu 
Od ftraży poranney aż do nocy! niee! 
chay ufa Izráel w Panu. 
Bo u Pana miłosierdzie: y obfitéu U 
niego odkupienie, 
A onći odkupilzráclá: ze wfzytkich 
niepráwosci iego. 
Chwafá Oycu, y Synowi, &c. O 
Asi ns. © fzezesliwa“ fzczęśliwey 
zasługi Marya, ktoraś naprzod zasłu» 
żyła w'dźieć od umarłych powtftá ce: 
go Syna Bożego, wielka mifość twoją, € 
niech nam przykład dále, płakać zá 
grzechy naize y świata wízytkiego, 
Capitulum: | 
Lewa ręka iego pod głową moig: 4 } 
prawica iego olfápi mię. x. BOGU 
dz ęki I 
H Y M N. 
| Q Twerco świśra niebieskiego 
b» Zá weyirzeniem oká twego; 


f S. M. Magdaleny. 73 
ty Serce w MAGDALENIE skrufzafz,, 
ie, Grzechy głądźifz, cnotę wzrufzafz, 
go; Biežy zraniona miłością, 

7 Do nog Swictych z skwapliwośćią, 
je)  Całuie, máséig náčiera, 
Łzami ktopi, włofmi ściera, 
cu U Krzyża fie ftac nie boi, 
Y przy grobie fmutna ftoi e 
ch Od zofnierzow fie nie fchrania, 
Miłość precz boiazü odgania, 

O Chryfte, prawa miłośći; 
ey Ty nafze fam racz zmyć złości: 
lu Niech łaski twey bedžiem pelni, 
ces Y zaplfátv w niebie pewni: 
ia, Część chwałą y moc fámemu 
zá BOGU w Troycy iedynemu, 

„/ Oycu y z Synem fpofecznie, 
Y z Duchem bez końca wiecznie. 


rá W Wybrał i3 Pan y przeyżrzał ia. 
zu fobie 
BY dał tey mięfzkanie w przyby- 
tku fwoim 


4ntyfona, W one dni, 
Pein P, MART! Brodradšice, 


AWCE duízo moiá Páná. 
73 i D 


14 Godżinki i 
y rozrádowal fię duch moy : W BO- 
GU Zbawicielu moim e: 
Tz weyzrzalnà niskość stužebnice (09. 
iey : albowiem oto odtąd błogosławio: 
ná mię zwać będą wfzytkie narody. jj 
Abowiem uczynił mi wielkie rzeczy 
on ktory možny ieft + y święte Imię 
iego- : 
A mitošierdžie iego od narodu do na- ] 
rodu: boiącym fig iego. 
Wykonał moc ramieniem (wom; g 
tofprofzył pylzne myslą fercá ich... ic 


1 
1 
1 
N 


Złożył mocarzez ftolice : A podwyž» t; 
fzył niskie. e n 
Łaknące napełni dobrámi? 4 boga p, 
cze z nilzczym odprawil. 
Przyjął Izraela sługę (wego, wipo | 
mniawizy ná miłośierdźie fwoie. |. 
Tako mowił do Oycow nalzychAbi$ 
hama; y potomitwa iego ná wieki. 
Chwała Oycu. y Synowi, &c de 
Antyfona: W one dni Niewiafta,kto* 
ra była w Miesčie grzefznica, skoro fit]. 
dowiedziała iž Pan JEZUS śiedźiał | j 
ftołu w domu Szymona trędowategij 4 
prz: 


M c PD Lai ors Ua 


, S. M. Magdaleny; 55 
)- przyniosła Alábáftr oleyku: y fláng- 
wizy ztylu u Nog iego, poczęła fzá— 
mi polewác nogi lego, y włofami gfo- 
wy Íwoiey ucieràdá, y cáťowáľa nogi 
j iego. y oleykiem mazáľá 
JOY. Panie wysłuchay, &c, 
ae Mudlmy fie, 
R Acznam uzyczycNa yTáskáwfzyOy- 
1a: cze, iż jako Błogosławiona Marya 
MAGDALENA, Pana náizego JEZU- 
n! SA Chryftufá nadewfzytko miłuiąc fwo- 
' ich grzechow odpufzczenia doftą piła, 
/Z* tak nam u mi-sierdžia twego, wieczne 
niech 6prosi błogosławieńftwo. Przez 
5% Pana nálzego, &c. 
Y Panie wysłuchay &c, 
po y Błogósławmy Pánu. 
, X. BOGU dzięki 
stá KOMPLET A: 
: Pozdrowiona bądż Marya Máedi- 
leno wzorze pokutuigcych, 
któ: Upro$ nam milosierdzie, ftrzeż ná 
ollplacu świata tego woiuiących. 
J U y. Náwroc nas BOZE Zbawićrelu nafz, 
80 #. Y odwroć gniew Íwoy od nas. 
gl D2 È. 


46 Gol jinki 
y. BOZE ku wfpomożeniu memu | 
weyżrzyi, A 
g.Pánieku rátunkowi memnu polpiefz. | 
Chwal4Oycu; y Synowi.&c Alleluia. | 
Antyfoná, Do nog Pańfkich. i 
Plalm 142. | 
pa usťy[ž modlitwę przymij W 
uízy prozbe more w prawdzie T wey: 
wysłuchay mie w (práwiedliwosči twey. 
A nie wchodź do lądu z sługą two, 
im : ábowiem nie ufprawiedliwi fig 
rzed tobą żaden żywy. > 
Abowiem prześladował nieprzyiaciel| 
dulzę moię, poniżył na ziemi żywot 
moy. 
Pofádzi mię w cięmnych mieyfcách, 
jáko z dawna pomarłe: y zfratował fi 
o mię duch moy, ierce moie we mnit 
fig ftrwozylo. | 
Pámietálem ná dni ftáre, rozmyśla 
Jem owfzytkich fprawach twoich: | 
uczynki rąk twoich rozbierałem. 
W'yciggalem ku tobie ręce moie 
dulza moiá iáko żiemia bez wody k 


tobie, 2 
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S. M, Magdaleny, 73 

Wysłuchayże mię prędko Pánie : 
duch moy uitat: 

Nie odwrácay oblicza tweso ode- 
mnie: boc będę podobnym z ftępuią- 
cym do'dołu - 

„Day mi usłyfzeć rano miłosierdzie 
Twoie : bom w tobie ufa 

Ukaz mi drogę ktorgbych miał cho- 
dźić $ boni ku tobié podnośił diüize 
more. pex GE ur > 

Wyrwij mię od nieprzyiaciof moich 
Panie, do čiebiem fię uciekł; nadcz 
mię czynić wolą twoię, bowiem tyś ieft 
Bogiem nom © - >>> > = 
. Duch twoy dobry niech mię prowá- 
dži po žiemi rowney : dla Imienia twe. 
go Panie ozywifz mię dla fprawiedli- 
wości twoiey; uuu RZE? 

, Wywiedźiefz Z utrapienia dúlže mo. 
ię: A z mďošietdžia twego wytráciíz 
nieprzviačiele moie. 

. Y zagubilz wfzytkie ktorzy dręczą 
dufżę moie: bomci ia sługa twoy, 

Chwała Oýcu, y Synowi, &c, 
AnDfonA, Vo Panskich Nog upadfzy, 

D; obf- 


48 Godźinki 
obfite łzy wytoczyła, wiigwízy grze- 
ch w odpufzczenie , moc czártowsk# 
odpędźAś. 

Capitulum 


Ktoz mi da čiebie brátá mego z[ace» | 


o piersi Matki mojey, abych cię ná- 
làzla na dworze y cálowalá cie, à iu£- 
by mię żaden nie wzgardził. je BO- 
GU dick. : : 

Marya Magdalena naylepfzą fo» 
bie cząftkę obrała  powzorz 

y. Ktora od niey odięta nie bedžie, 

Sobie obrała, 
Chwalà Oycu, y Synowi, de. —— 
Marya Magdalena naylepfzą fobie 
cząftkę obrała. 
H Y N. 

'Arya, wonney Nardowey 

Maści funt wżigwizy gotoWeyy 
Nogi Páfiskie nacieraf4, 
A łzami ie pokrapiała. 

Część chwała y moc famemuy, 

* BOGU wIroycy jedynému x 
Oycu y z Synem fpofecznie„ 
X z Duchem bez koricá wiecznie, 
Amen. b 


je 


S M. Mágdáleny, 39 
V. Przeyirzal ig Pan y Wybrał ią 
tobie, 
BOY dał iey mücízkánie w przyby- 
tku iwoinr, 


AmtyfOnA. Wyfokiey zasługi, 


== P:eśń Symeoná. 
ErazPánie wypufzczafź sługę twego 
lI pokoi: według słowa twego 
Gdyż oczy moie oglądały . zbawie: 
nie twoie > > 
Ktoreś zgotował przed oblicznośćią 
Wwfzytkich narodow. 
-Swiáudosc ná obiáwienié Pogánow: y 
chwałę ludu twego Izraelskiego. 
Chwafá Oycu, y Synowi, c. 
Antýfoná. Wyfokiey zasługi Marya; 
ktoras godna była widźieć wprzod słoń- 
če prawdziwe powftaiące ód umarłych: 
uproś aby nas widzeniem chwały (wo- 
icy, potpoľu z‘ tobą uciefzył há wieki. 
Ww. Panie wysłuchay ^ modlitwę 
. mie, 
X. A wolánie moie niech przyidźie 
do ćiebie, 
Ds Modl- 


80 Lekcye 
Modlm" fie. (R 
p ktory czuynym koronę wie: | z 
IDcznego błogosławieńtwa obiecowáč M 
raczyíz, prosiemy przykładem Maryi) m 
MAGDALENY, day nam w <zuynô- | U 
ściach y modlitwach usilowac, abyśmy fz 
zwonnoscig dobrych fpraw do ciebie W 
rzyiść mogli. Przez Pana nálzego,Xc, Pi 
Y Panie wysłuchay modlitwę moig, W 
A wołanie moie niech przyidzie do fl 


ciebie. ^ 
„ Błogosławmy Panu ; É 
p. BOGU dźięki. Ay 


EV » 
i Hiftoyi S. Maryi m 


MAGDALENIĘ 
: Miafto trzećleyy x. 
Ná Poniedziálck. E 
z Bremiarzá Rzymjkiego. ta 


Łogosławiona MAGDALENA uro M 
dzona z Szláchetnych y maiętnyd ^ 
Rodźi: 


ee oo : mz — 


| | S. M. Mdedálesy; |. 81 
| Rodzicow, poimána potym od Zydow 
e« | z Bratem ťázárzem, Martą Sioiłrą, 
ać Marcell słażebnicą fwoiy, y Máxymie 
yi| nem, ktory był z siedmidziesigt y dwu” 
d=} Uczniow Chryftulowych, y z wielg in- 
ny. fzych: Chrzescián' na śmierć skazany , 
bie Wdodźi bez żagla y wiofeł ná morze 
kc, Pufzczona, za fłrażą Bosky cudownie 
5 We zdrowiu! do Mátlylij we wlzytkim 
do przypłynęła. Tym cudem; y wiaty S. 
opowiadaniem" potufzeni Martyliyczy= 
Kowie', Aquitáni y y Narod okoliczny 
. W Chryftufa uwierzyli, Łazarza wMar- 
-g lyliey Biskupem, 4 Máxyminá w Aqui- 
CX taniey poltamowil, Mared święta dzi. 
1 Wnley swigtobliwosci żywot prowadząc, 
V wielu fobie miłość ziednawizy , ná 
miieyfcu' oddalonym Z irinemi Pánien- 
Y kámi w Klafztorze przez czas nie má- 
y wwielkiey' pobóżnosći y. mądrości 
p £yla, o'smietci fWoiey przedtym oznay- 
ffiiwizy, cudami sławna; ztego żywo- 
tà na imfzy przeriieśion4 ieft; A Marya 
uro MAGDALENA, bogomyslnemu ży- - 
yd čiu przyuczona y ná puftynią: głęboką 
[Zla D; po- 


82 Zekcye 
poízľá: tám trzydźieści lat będąc od- | 
dalona , w pokucie frogiey (kamienie 
sr oney iáskini fzami polewáigc ) trwás| 
da. na każdy dzień spiewania Anielskie- 
go słuchając , od nichże na powietrze , 
odnofzona będąc Aty Panie zmiťuy| 
fig nád námi. y BOGU dzięki, | 


LEK © T A 
Ná Wtorek, AÀ 


z Suryuffá y z Sylweftra M. Sacri Balatij, 
Opifanie lafkinie. 
1“ gora wProwincyi,od wfchodu słoń 
ci» Nicy3 Miálto, od zachodu Marfy= 
lig, od południa morze, aku pułnocy 
maigc Awinion, wylokość tey gory od 
żiemie aż ku wierzchu, nátrzy tysiące 
ftop, wierzch iey opoczyłty, od zacho: 
du na wichod słońca na dźieśięć tyślę:! 
cy ftop,y co więcey idzie: ná ktory od 
zachodu patrząc iakoby patrzał, ná mut 
{zeroki , bo wyniosł liç na dwie wylo- 
kie wieże Tám gdzie fig tá fkała po 
czyna, ieft iaskinia wyżey tak daleko 
"la: 


S. M Mäodálony? 83 
iako kamieniem może žáržučiť ná 
kfzcałt pieca, w ktorym chleb piekáig, 
ku za.hodowi otworzyfta. Przed” nig 
lelt mieylce rowne małe, 4 wchodząc 
do: ňiey, wfamym frzodku ku lewey 
ftronie, ieit kámieň od žiemie wynio- 
sły, áin dáley idžie w głąb: uftáie po- 
mílu. Między ktorym, y tám gdzie 
fig kończy iáfkima y ftudnia wyborney 


. y amney wody fmaczney do napoiu 


10: 
e 


od 


źnayduie fię. Ná tym pomieńionym 
kamienia, wiparfzy tie MAGDALENA 
Święta, bogomyslnosť we dnie YW no. 
cy odprawowała , według świadectwa 
wielu y y Obraz Maryi MAGDALENY 
daie znać, ktory tam połławiony ieft 
od S Maxymin4. Bywa y to, że gdy 
po wszytkiey iá<ini,od wilgotnosci kro» 
ple wyflepuig, ten fam kamień od 
takiey wilgotności wolay zoftawa, 
Aty Panie zmiłuy ie nád nami, 
E: BOGU dzięki. 


PPR 
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$4 Lekcye 
LEKCIA 
Ná Srzodę. T. 
z tybj Autorowi, | 
jako fie pokazała Krolowi Sycyliey | 
Kavolows LI. | 
Atolus Krol Sycyliy Wtoty, yPam | 
Prowincyi, około Roku 1279. má- | 
igc bitwę ná morzu z Krolem Aragoń= | 
fkim, zwyćiężony y poimány ieft, po” | 
tym do Barcelloniey, iakoby iuż ná, 
śmierć do twardego więżienia dany " 
gdy Zadney nádzieie wyniść z onego 
więżien'a nie miał, Ale raczey pewney 
śmierci oczekiwał co dźień; napominio* 
ny ieft od M. Gwilelmá de Towna ú Za 
konu Dominika S. fpowiedniká fwego; 
aby fię o pomoc uciekł do Maryi MA- 
GD aLENY,ktora wPańftwieiegoChiry'| 
ftufa opowiedała, pokutowała, y ťámžť 
umarła Krol zaraz zupełną nádzielť 
mác w zasługach iey przed Bogiem; 
w poscie, ipowiedźi świętey , w płaczu 
oneyfię polecif. Aliż oto w famę Wr 
lia swięta M, Magdaleny w nocy; "l 
8 


S. M. Mźgdaleny, 8; 
Tá przed nim Mátroná urodžiwa, mo- 
wigc doniego: imieniem włafnym go 
nazywaiąct powiada: mu że prożbą ie- 
go wysłuchana ieft , à żeby zaraz Z 
prędkością zá nią fzedł rozkázuie On 
począł prosic, aby y czeladž z nim mo- 
gła wyniść : podž zá mną (rzekla)wy- 
nidą y twoi wizylcy zá tobą. Y tak tig 
ftało , iako tylko trochę odeízli, zá- 
ftánowiw!zy fic powiedziała o fobie, ze 
byłą Magdalena ktorey na ratunek pro- 
čiť. V fpytała Krolá: wiezze-gdzies 
ieft teraz? rzecze Krol; między murá- 
mi w Barcellonie, iezeli ig nie mylę. | 
Myliz fic ná tym odpowie; ale iuzes 
reft na granicach Paüttwá twego, y od || 
Nárbory tylko mila. Az Nárbory do 

Barcellony trzy dni iazdy , mil jeft 
trZydziesči y co Wiec^y . A ty 
Panie zmiłuy fię nad nami, 
R, BOGU dźięki, 


UJ 


36 Lekcye 
LEKCYTA 
Ná Czwartek. 
z týchňe Autorom 
O ználr ži ná Ciała iey świetego, 
Rol płaczu pelen rzecze: Cožčizá 
wdźięczność o Święta Páni zá tá» 
kie dobrodzieyftwo pokazać mam" od- 
powie: mu Mágdalená- Swięta: powiem 
ja tobie: Czafu Hiektrréy woyny,Ciś* 
| ło more z grobu włafnego wžiete ieft, 
4 ná tym: mieyfcu infze położone, dla 
tego aby nieprzyjaciel omyhwfzy fię 


teraz ná infzym mieyfcu: fą relikwie 


znaki zbaydźiefz: ná tym à natym 
m.eyfcu: winną: rozgę obaczyfz , tá 
wychodźi z mieyfcá te»o + gdzie wła: 
śnie odpoczywśła głowa moi&, kto: 
ra goła ieft, maige trochę ciała ná 
czole, znamię Zbawićiela Świata, kto- 


całować chciała wogrodżie, palcem do- 
cknął czoła mego, teit tam znak znay= 
s dzielż 


jníze. wžigť miáfto mego: Vták bylo; 


rego nogi po Zmattwychwiłaniu g ym 


| 


Í 


Ciała mego 7 tamže dž. 4 Z takiemi > 


S. M. Magdaleny, - $4 
d£iefz, włofy infze zginęły, procz tych, 
ktoremim Nogi Pánfkie śćierała, we- 
dle głowy ieft naczynie pełne żiemie, 
ktora ieft fkropiona Krwią Chryftufa 
Pana, tę fama czału męki iego pod 
Krzyżem zebrałam, y pokim żyła ná 
pamiątkę Pana mego chowalá Gdy 
to znaydźiefz, z uczćiwośćią podniesieíz 
z iiemie,miey(ce to ná ktorymem umát: 
74 y pokutowała, oddaíz Bráci moiey 
Zakonu Káznodžieyskiego. lam też 
abowiem słowo Pańskie opowiedała 

roznosdá. Mieyfce toż, aby ito Brá- 
či mięfzkać mogło , dochodami opá- 
trzylz. żeby tam nauki kwitnęły pi- 


fma świętego. To wymowiwfzy zni- 


knefá, Pod ten <zás gdy Krol Káro- 
lus był wybáwiony, piíza: že fic uka- 
zała Oycu Generalowi tegoż Zakonu» 
mowiąc do niego: was obrałam itra- 
žnikámi čiaľa mego, y opiekunami czci 
moiey. A ty Panie zmiłuy fic nad ná- 
mi, X. BOGU dżięki, 


Ná Piątek. 
` æ tychże Autorom, 

0 Podnresréniu ciała leyes 
Rol gdyiuž dzień był, obaczyłNAĆ* 
bore Miálto, záraz ná tym mieyfcu 
gdiie zniknęła S Magdalena, Krzyż pov 
ftawić roskazał , ktory dó tego czafu! 
nazywaią Krzyżem w mili. A do Si 
Mäx.miná, ták nażwanegoMiafta przy- 
bywizy porządnie nalazł kazdą rzeczy: 
rozkazániu Maryi Magdaleny: dolyc 


uczyni. Zátlal ná onych dwoch mieys | 
fcach Puftelniki miięizkające, ktore opá- | 


trzywfzy iàlmuzng, tamte mieyfca Bra” | 
či Zakonu Káznodzieyskiego oddał » | 
naznaczywizy z Cel pewne dochody» | 


według rozkazźnia S Maryi Magdález, 


ny. Koščioť zaś: w ktorym! Ciało Ms | 


Magdaleny leży, Wielkim yKrolewskinť 


r 


kolztem zaczął, ale nie skończył. Tá“ 
dac do Kroleitwá: {wego y Klaiztorow | 
temuż Zakonowi, wigcey nád dwánar| 


ście zbudował y nadal; w kon 
(u) 


PAY PREN. ES pr Po BLU I, N nt^ SRA 


REV WO ZAS RT A TEN, 
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[ 
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S. M. Magdaleny, 89 
do tego czáfu pamiątka S. Maryi Ma- 
gdaleny dáeie fic, Umierając potym, 
ferce {Woie temu Zakonowi legowat , 
ktore w Neápalim wKonwencie Domi 
nika Swiętego W naczyniu słoniowym 
znávduie lie. Pátrzafem ná nie, mo- 
wi Sylwefter Roku 1495. A ty Panie 
Zunfuy fię nád námi. yp. BOGU 


dzięki, 
LEKCYA 
Ná Sobotę, 
Z. tycóje Autorom. 
Opifanie Re klrý tey Swietych, 
Dym Roku Pańskiego 1497. z na- 
— bozeňitwá: one láskini4, w ktore 
pokutowała S Marya Magdalena, y 
święte iey Relikwie u S Máxy miná 
nawiedzał : widziałem kilkakroć iey 
świętą: y czci. godną głowę, ktora nie 
mała jeft : gofa bez skory, krom tey 
skorki ná czole, 4 tá uż zwiędła 
żczerniała, znać na niey dwa dołeczki 
ieden znácznieyízy niżel drugi od pál- 
cow Danskich wyrażone, pod skory 
pize- 


90 Lekcye S. M. Miedzlény, 


przebija troche białość cafa. tlkazá- | 


nó mi y Wnaczyniu fzklaoym włoty 
jey te, ktoremi nogi Pana Chtyftulo: 
we ucierafá, y drugie także (zkláne na- 
czynie, pełne żiemie riapofy krwáwey, 
ktorą Blogosfáwiona Magdalena pod 
Krzyżem przy Męce Panskiey zbietá- 
ła, ktora žiemiá, iáko mi tam zápe- 
wne powiedali, ná każdy rok w wiel- 
ki Piątek po przeczytaniu Pafliy, oczy: 


wiście pieni fig y wre. Widźiałem do* | 
€ rosfe Zoftáwey mášči, kośći | 


tego rami 
žámknione w trunnić frebrney, tychem 
widzieć nić mogł, Alábáttr także wons 
ňey másci drogiey ukazáňo mi wMát- 
fyhey w Koščiele Wiktora S, A ty 


= 
SU 


[€ 


Panie zmiłuy fię nad nami, Fe. BQ- F 


GU dźięki, 


f a25)(1) (Se 91 


s PIFC STACTI 
J- S. MAR Y I 


„MAGDALENY 
4| POKVTVIACEY. 


+ Pierwfza, 

= U Nog Pósńtkich w domu Szy- 
a mona Faryzeufzą. 

> | Kto chce mfytkie vázem odprawowńć, da- 
ii| brzes moje tež po wednej ná dzień, 
£u wedlug czáju y nabożeńfiwa, 


ne NI dufzo nabożna , dźiwiiy 
U i fic nad cudownym nawroceniem 
tY | tey grzelznice. lako to wielka łaska 
“| Boža była, že oná światowa białogło- 
wa, w doftátkách świeckich. urodźie ciá- 
RER wymyślnych potrawach , napoiach, 
Í drogich ubiorách,w tańcách, biesiádách, 
toskofzy wizelakiey roipuftnie zyiąc : 

| skoro usłylzała y zakusiła słodkich 
| słów y kazania Pańskiego, przeftrafzo- 
ha bojążnią fadow Boskich, o gniewie 


E y 


92 Piec Stacji 
y ftogosči Bożey nad grzefzniki, 'te- 
sknić, rozpaczać, y płakać bez počie- 
chy poczęła. Zaraz iáko Łani zmor-| 
dowána zimney wody , ták oná upa- | 
lóna będąc siedmi brzydkich czartow | 
niewolą, pragnęła rozmowy Pańskiey; 
jako krymice žywsy wody; biegła (zu: 
kaiąc, A Znalažízy w domu Szymond 
Fáryzeuiza w płaczu ze Witydemi-y po“ 
korą padła do nog iego v nie uważając | 
że niewialtą, ze przy gosciách, że cz | 
fu obiadu; ze przymawiáno. - Dfazey| 
odwłoczyć fpowiedzi fwoiey niť chčias 
ła, leżąc jako fzczenię u nog Panskichy 
całuigc, łzami polewaiąc, włofami učie: 
ráigc: nie odelzła od Páná y Iedžieg0| 


wizytkich grzeíznych y áz zbáwienny| - 


dekret nád lobg otrzymała: Odpis 
fzczone ią grzechy twoies idź w pokonti 
Tu upatruy człowiecze grzefzny, iá] 
ko wielkie iet miłośjerdzieBoże nad por 
kutuiącemi, ták: wielkie, fprofne y dá! 
wne grzechy odpulzczone fy Máy 
Magdalenie, iż wielce y prawdziwi 
za nie żałowała, "Wiponiniyzé y tj 
ara 


Ca wind E NE E E E 


| A ráchuy fię zfumnieniem twoim ie- 


$. M. Magdaleny, 
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žlis upadł. Powftań 4 żałuy, uczyń ipo- 
wiedž, 4 więcey nie grzefz: odrzuć do 
złego okázyg, à nawroć fig do Pana y 
Dobrodzieiá twego, poki czás maflz,fzu- 
kay go prawdźiwie, naydźiefz milosier- 
die, 

Tu zmow Pačierz, y Zdvom4f Marya zá 
gezeffmycb, aby fie nawrećili do Pina BO- 
G4;) nienawiść przećiw grzechom mieli, 


Druga Stácya. 
w Betániey rżkże u Nog 
Pańfkich. 
pr” tey maíz uważać miłość wiel- 
ką Magdaleny S. przeciwko Syno- 


"wi Bożemu ' ták iey ferce miłość Chrz- 


ftvfá Pana opanowała, iż bydž be: På- 
ná nie mogła: taką słodkość nauki ie- 
80 niebieskiey miała, že dla słucha 
nia iey, powłoczenie ono, gdźie fie 
kolwiek Pan obročiť , cicízkie iey nie 
było, Nawiedzał Pan dom iey wBe- 
tániey, gdžie Mártá S Sioftrá iey go- 
fpodarowała :- śiedząc Pan u ficta, 


SE Mi. 


9 Piet Stacy : 
Mágdálená drugi raz kupiwfzy maści | € 


kofztowney zncwu placzacza grzechy | k 
fwoie, padła u Nog iego, y pomáza- | " 
( 


wfzy oleykiem drogim, wďolámi zćies | 
ráľá , z czego rozefzłA fic wonność po Pe 
wizytkim domie. Przytym uwáz y | 
one przymowki ktore tám odniosła | te 
Magdalena pierwizą od Marty Sioftry, | 
drugs od ludalzá Ta żałowała przed | cze 
Panem że iey Magdalena w pracy do- | B3 
mowey nie rátowáfá, niechca« odeyść | 
od Ncg Pańskich; a Tudaíz izemrał o | 9% 
ong maść drogą, že tym fzafować nie | 4 
mogł, y nie dogodžiť kradżieży fwoiey, | 
Patcz jako Pan wymowił Magdalenę, M 
Swiętą, Marcie rzekł + Marya przewy” | 
borna cząftkę obrała, chwali bogomy-| 
ślność itys y przekľáda ią nad zabawy | A 
prace swieckiey + Judafzowi zakazał aby, ©. 
fię iey nie przykrzył , takiemi słowy PA. 
wrychwalając uczynek iey: Z czego jey “CI, 
obiecał sławę w Kościele fwoim Až do Śdy 
końca swiata Nauczże fig tu dnízo na. My, 
bežna, iaką (obie cząfikę maíz obie-“+Y 
rác. ná tym świecie, abyś była dźie dziej 78: 
czką Pod 


s S. Móryi Magdaleny, 97 
ci | czką oney czaftki, ktora trwa ná wie- 
y | Ei w niebie. Zá nic (obie miey przy- 
a. | mowki, posmiewiská dworskich, ábo fá- 
és komych ludii, gdy fic im nabożeńftwo, 
20 | potty, iafmużny twoje nie podobáia; 
Iudaízowie to fzemtzący , Albo požy- 
fa tek {wey mifuiący, 4 čielz fie pochwa 
: | fy Pánsky, z przykładu Magdaleny S, 
ed | CZekáigc zá święte uczynki, nieomylney 
o. Badgrody w niebie. 
ść Lr ow Pačierz y Zdromáš Marya za» 
a | Web, ktorzy uczynki putośierne dla Pánd 
ie 19 7G 4 czynia, 7 
y.| Trzečia Stácya, 
nę| MAGDALENY Swiętey náGo- 
ys | rze Kálswáryey pod Krzyzem. 
NÝ | U rozmyślay nabožnie oň czas od- 
by, a kupienia nátzego, kiedy męką Sy- 
ny nA Bożego naftępowała. po zelžywo- 
ey SI, ubiczowaniu: ukoronowániu 1090, 
do Sdy iuz wyfzedł dekret nieípráwiedlis 
a: Wy, Aby był záwiezizony między Ło» 
e- "IY. ná Krzyzu, wywiedziony Pan z 
á-Ont20 Rátuízá , prowádzony z Miáftá 
y Pod Krzyżem, 4ż do gory Kalwatyi; 


96 Piet Stacy: 
rozmyšlay láka boleść ferdeczna bylà | g 
Magdaleny S. wiedzaciáko nicipráwie- | p 
dliwie był ofadzony , patrząc kiedy | 9 
upadł ná twarz iwoię Świętą Krzy= | je 
żem zmordowanys O ziaką chęcią ? sk 
podięłaby fig wžige on Krzyż Pański | že 
na ramiona fwoie, by iey to wolno by- | ję 
ło, Szła za Panem upátruigc po dro= | ży 
dze rože czerwone, ftopy iego ŚWię- | n 
te krwią skropione całując. laki záš 
niewymowny miała żalna gorze, på- | da 
trząc ná okrucienftwo, gdy oni kato= | ére 
wie zdžieráli fzaty Pańskie z niego , 4| 
potym nie lutośćiwie na Krzyż PZ“ M 
bijálit do tego iákgzáfosc miała,pór 
trząc na Przeczyfłą Pannę Matkę Sye! £ 
ná Bożego boleiącą, ktorey cielząc igl 
płaczem nie odelzła. Uciekli Ucznio: 
wie, odbiegli Miftrzá fwego, Miedź. P 
lená przy Nayšwietízey Pannie trwa wf 
là, y nie odftąpiła od Krzyzá, az bý“ dyn 
ło Ciało Syna Bożego zdięte y 402) 
grobu złożone Zycžže fobie dufźójm,, 
nabożna iakiey iskierki miłośći przewwął 
čiwko Panu Odkupicielowi twoiemlisfy, 
; pets 


S. Maryi Magdaleny: 

pomniąc ná ten žal wielki Máedále- 
— BySwictey, ktory miáľá z śmierć; ták 
ly okrutney umiłowanego Miftrzá fwo- 
Y" | lego, Rozmyslánie gorzkiey Męki Pafi- 
ig | skiey, niechay či bedžie pociechą, ul- 
ki żeniem fráfunkow, niedoftátkow twos 
Y- | ich, Krzyż, iesliiáki PanBog na čiewďos 
99 | £y, znoś w pokorze, dziękuiąc mu z 
[2 | náwiedzenia lego. 
AS | Zmow Pačierz, ) Zdrowáf Marya, mo. 
a= [diac fie śś ludýie Utrápigne ná tym fmies 
L0 ege. z 
A Czwartą Stácya. 
«| M AGDALENY S. p Grobu 


Sy | Pańskiego, yw Ogrodžie, gdźie 
cil fie ley ukazał, 


di DReypatz fir tu flátecznoséi M A= 
dis GDALENY Swicrey t "utráci- 
Wi Wfzy przez śmierć Miftrzá fwego, je- 
Y" dyng nadźieię fwoię, żadna ley rzecz 
d fozwefelič. nie moefá , ale w wielkim 
fo mutku fzukałą Tego, ktorego miło- 
zwała Dufzá ley. Barzo ráno, nim 
BIS TS: welzło, pofzfa náwiedzic Grob 
o7 P áriski; 


98 Piet $tacył 1 
Pański, chcąc oftatnią posługę uczye | di 
nić, Myrrg y bálfamem Ciało prze” 
czvíte lego ozdobić: ali oto więcey | te 
przybyło żałości, gdy znalązła kamień | pr 
odwalony u Grobu, à Ciała Pańskie: ? M 
go nie znalazła, Coż gorfzego mogło ni 
fig ley ác nad to? płacz, tęskność, | wf 
narzekanie ley rozmyslay. Uyżrzy An: kie 
iofa, pytając Iey, czemu placzetz ? á (ich 
ona odpowiada: iako płakać nie mam, | ka 
gdyż mi ztąd wżięto Pana mego? i8- Zn. 
Śliż go ty wżiął, powiedz mi gdzies go | trz 
położył, à ia go ztamtąd wezmę, O chc 
dziwna miłości y śmiałości Mágdále tie 
ny Swiętey! obroci fig. ná ftronę, A dži 
Pan ley fię ukazał, ale rozumieigc, żej 1 
Ogrodnik, nie poznafa go;4 Pan zmis o; 
łowawizy fię nad płaczem ley, pomięj fá? 
niť Ig imięniem włafnym, mowiąc doj 
niey! kogo fzukalz? czemu placzefti p, 
poznała go po glosie, á poznawfa = 
dopiero fig dpfzá Tey ku fobie wroćiliy 
do noglego upadła, ale Iey Pan rzekl| 
aby fic go nie dotykała, lecz žeby AN 
y tę nowinę wefola Apoftolom powi 

; dźiała, | 


À 


| 


| S. Máry: Magdaleny: 99 
"| dziaťá, že żyje, y powftatod umárTfych, 
" Naucz fie dufzo Chrześciańska ftá- 
f | teczney miłośći w Pánú Bogu Twoim, 
ň przykładem tey Swictey Pánis Maryi 
* | MAGDALENY, niech cię żądna rzecz 
o nie odwodźi od służby lego, służ po 
» | Wfzytkie dni Stworcy Twemu, Tesli 
r kiedy utrácifz so dla grzechow two= 
á ich,powftań 4 fzukay milosierdziá, u- 
1 |káy go bez przeftánku áz znaydźiefz, 
e- p znalázízy > Z pilnoscig w fercu twoim 
0 |trzymay, Zwyczáy lego left, že ode 
O (chodzi ná czás, ale ty wzdychay, bo 
les ic predko nawroci, ieśli godnym bç- 
„a dźiefz do przyięcia lego. 

że) Páčierz, y Zdrosváš Marja miw 
niej zzodć ffe za Wierne, 
ie fdľecznosé nieodmien 


dot 


ca 
aby im Pan Bog dai 
na w miłości lego. 
Gy; Fiata Stácya 
„(MAGDALENY € ná pufzczy 
aj w iafkini pokutnigcey, aż do 

s N #toniec dufzo nábožna, poyzrzyi 
MI na puftynig głęboką, y jaskinią ská. 
A, | E 2 lifta, 


100 Pieć Stácyi ; 
lifta, ktora Bog Wfzechmogący uká- 
zal do pokuty MAGDALENIE Swig- 
tey, z ktorey przez Anioły Swicte, ftrá- 
fzliwego Smoka wygnawlzy, dał ley 
mieyfce ono do mięlzkania Rozmy- ? 
ślayże potym , iàki czas ná oney po- 
kučie ftrawiła, skałę one łzami [wemi 
polewaiąc, Co za pokarm y napoy, 
co 24 łoże miała? iakie naiązdy czár- 
tow przeklętych , a iakie obrony An») 
jelskie odnosiła? Wízyfcy o niey nie, 
wiedźieli, śle ley nie zapomniał JE-| 
ZUS pociecha ferc ley, posiláigc T4 
muzyką Anielska, ktorey codźień stu 
chała, na powietrze od nichže bywáe| 
jąc podnofzona. Częftokroć famego 
Pana widźiała, gdy pod Krzyżem, kto+| 
ry w oney iáskini poftáwiony miał, 
modlitwy odpráwowálá. Wfzytkie tir 
iemnice Męki Pańskiey, ná co przedtym 
oczyma patrzała» z wielką pociech 
uważała áz na koniec odpráwiwfzy żyt 
wot w niesłychaney A frogiey pokucie 
pofzlá po nádgrode pľaczu y lá men: 
tow fwoich do Boga Wfzechmogact- 
£o, | 


| 
| 
f | 
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S.M.Magdaleny, toI 
80, zażywać w chwale Iego wiecznych 
roskoízy. 
Uczże fię człowiecze grzefzny, od 
tey śrzefzrice płakać, y pokutowác zá 
grzechy twoie, miey záwzdy ten Wi- 
zerunek przed oczyma twoiemi. Grze- 
fzna była Magdalena, ále pokutowałą, 
dla tegoż odpuizczone iey fġ grzechy, 
Wipominalz ná grzechy fey, pamiętay 
y na żal ktory miała, á ieżliś Páná BO- 
GA grzechámi cielzkiemi obrážiť, wiedz 
otym zec odpuízczone nie bedą, 4ż po 
kutowáé będźiefz. Iezl;s naśladował w 
grzechach, násláduyze ig y W pokucie. 
Znommpfy Patterz, y Zdrowaś Marya: 
pros Pana BOGA úbyí obladnośćig SWiata 
tego gźrdźri,wBOGI Udmym Dádžicie pokla- 
AIBC y 
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Swięta Marya Mágdáleno, 
Ciebe nym grzeízirym ná przykład | z 


dano. K 
Bysmy witáli po zgrzelzeniu. 

Pan JEZUS cię fobie obrał Y 
Swą w tobie łafkę ukazał, M 
Ku nafzemu pociefżeniu. | 

O dźiwnaż to łalka była; m 
Żeś te grzechy oczyséilà, Lx 
Ktorycheś wiele miała: | 
* Twoia miłość ieft bezmierna; Lu 
Y pokuta prawie wierna, ' €l 
Tác to w tobie fpráwifa. | 

Nogi Chryftufowe całując; | Sz 
Potym fzami omywaiąc, | Sz 
Włofamiś učierátá: 

"A tak z dźiwney taiemnice, | 2 
Ták Swięta z wielkiey grzelznice», | y 


U wizytkicheś zolata. 


Fi 


O 


S, M. Magdaleny, 10; 
Zá ten twoy plácz ták gorący, 
Chčiať ci Pan BOG Wfzechmogący 

Wfzyckie gtzechy odpuścić, 
Y w aaypierwizym ukazániu, 
, Ciebie po fwym Zmartwychwítániu 
| Nad inne raczył uczcić, 
Potym gdyś ná pulzczy byłą, 
Z Aniolys towárzylzyfá, 
Krorzy čig tám Cielzylr; 
A ná znamię tey Świątośćjs 
Y wielkiey -Bozey miłośći, 
W gore čie podnotiliz- 
. Zdrowaś Páni poświęcona, 
Przez Anioły wprowadzona 
Ku Krolowi niebielkiemu. 
Prosiem ciebie náfze winy; 
| W ktorych ták dawno ležemy ; 
| Ehčiey wymowié u niego. 
|  Náuczze nas pokutować; 
Szczerze Zá grzechy żałować, 
Szukác im odpufzczenia. 
Abyśmy ná čie pátrzáli , 
Złość! fie nálzych kaiáli. 
Y przyízli do zbawieniá, 
Amen. 
E 4 Lee 


$a 
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Leo Papież X, mowiacym na- 


flepuiaca Modlitmę , pozwolił 
pięćdźieśtat dni odpuftu. 


N^? Magdalenę grzefznieyfzy, 
padam do Nog twoich do: 
 brotliwy IEZU, łzami ich po- 
lewam, odpuść Panie, y iawno y 
kryiomo grzefznikowi, odpuść; 
bo Cię mocno y ftatecznie Ko» | 
cham; biję, tlukg z Publikánem | 
piersi: Boże bądź miłośćiw mnie. 
grzeíznemue 


| 
| 
| 


DE 


ABRACTW O 
| SVIETEY MARYI 
| MAGDALENY, 


- W Roku 1710, od Orcá S. 
". KLEMENSA XI. 
„| Vprofzone, y nádanemi 
a Odpuftami ná wieczne czá. 
fy uptzywileiowdne : 
A ná wprowadzenie tegóż 
Bractwa do Koščiotá Za- 
| leyskiego, przez Orvgi. 
nálna Admifsę, Roku 
| PYZCE Z 
APPROBOWANE, 
| Es ÖD- 
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ODPUSTY ZUPEŁNE. 


1 RT 4przod etroymuta Bracia y Sio= 
LN firy tego Brallwa, w ten dfień , 
kiedy wypomużdawśy fie, y kommunia fwie- 
ta prgyiaw [fy mpi(uia fie do Bratiwa, Od | 
pu] zupelny. | 
2. W godžine fmierci, albo przy kond- 
niu, gdy wypowiadaw/zy fie; y kommunia 
świeta przyamffy, dlba mie mogac do tego 
przyść, uczyniw(y Akt |kruchys y wzbudźie 
why w fobie prawaźiwy żal zá grzec by, ustjs | 
diesliby ufy zá idkimkolwiek przypadkiem 
nie mogł, przynamniey fercem Przenży= 
fwietffego Imienia LEZ U S wzybóć lez 
djie. Odpufl zupełny. | 
3. Kajdy Brát, albo Sieftrá, w uroczy- 
Rosé $. Maryi MAGDALENT, gdy fie wy | 
fjowidda, Nayświetky Sakrament pr żytmie, | 
y Kościoł abo Kaplice tego Bratfwá ktoregos | 
kolwiek czafu nawiedźi, od pierwfego Nie- | 
fporusáž do drugiego dniá gacbodu, j rám | 
34 zgode y pokoj miedgy Pánámi Cbrze- | 
ścianjkiemi > zá wykorzenienie w/zelakich | 
bigaow y Herezyi> zá pod) denie) rojkrze, | 
WANIE 


m 


OPERA ADB 
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ich odpustu  deštapi. 
Od pulty Siedm lát, y tyleż 
Onadragen. 
R = tego Braćlwa Brat, albo 
A. Sofii wypowtadaw/y ffe» w uftdno* 
wione cztery Niedziele do roku Suchednto* 
we, to teft w każda Niedjiele po Saches? 
dniách bliko drag naflepuiata Kasčiot, 
lub Kaplice Bracka nantes. fpowiadac fie 
J kommaumikować bedjies modląc fte nabe- 
drte za zgrde Panow Chrześćiańjkich, He- 
retykow w;korzeniefie, y swietego Kaicig- 
14 podiwyź(enie, siedm lat. y tyleż Qusdra- 
ge» Odpuftu. dof api, 
Odpufty fześćiud ziesiąt dni» 
I, Nz ktokolwiek stłachać he. 
dzie M/fy Swietey, abo bedžie ná 
inffym. nabożeńftwie w tym Kościele, w kto» 
rým Bratimo S Maji Migdaleńy, tudjieji 
ná Gedjinkárb,Lit4ng ,y Koronce Brackiey, 
&ofleyuie. Odpujtu feicágiefiat dmi. 


2. Ktokolwiek za No pif SÁ- | 
RRAMENTEM, kiedy go w Proceffsi ale | 
bo tej do chorego» inb gaźiekolmiek niofa | 
poydjie, á ieżliby dla zabaw fwoich nies | 
mogł do tego przyść, tedy ustyffawffy tylko | 
dzwonek przy Nayćwietfym SAKR AMEN: | 
CIE, gdy ukleknie, ieden Pacierz y šedno | 
Zdrowaś MARTA zmowit álbo pieć Paz | 
Cierzy y pieć Zdrowaś MARY A zá dufes | 
zmarłych Braći y Stofir odprawi,  Odpu« 
fu feśćdźietiąt dni doflapi. 

3. Brat y Siofira ná Proceffyi bywaias | 
tj tákje gdy w Bracke Kapy, znak pokua 
ty, ubierdzac fies ná Bráckich Proce[fyach 
tudžiefíz žatobnych , ofobliwie názáintrz 
po Niedžielácb Brackich fachednovych | 
geśćdźw hat dni odpufu, | 

4. llekroć Braci zmárlychy albo Siofr | 
lub innych ciała do grobu zaprowadzatą, A 
Ogpufiu fíefcdjiesiat dni, | 

S. He vácy ná /chadzkách tegož Bráčtivú | 
Klekcrách bywać beda, lubo publicznych lue | 
bo prywatnych.  Odpufu fest dgiefia: dm. | 

6. Ktożkolwiek ubogich de domu prr | 
mie, iaimużne da, potrzebnych y miedos | 
fatnieb | 
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fidtnich vátute, do zgody Zrietvaiacych fte 
przymiedźie, pokoy prawi, alto ffe oto pa- 
fara žeby ich porednać, Odpujtu feftdžiez 
fiat dni. 

8. Kiedykolwiek kto 4 Bráci ySiof r, grzes 
Anego odwiedźie od grzechy, niemtásome. 
go przykazań Bojktch Kościelnych, y innych 
nauczy, 0 do zbawienia potrzeba s ilekroć 
bládzacezo ná droge zbawienna naprowae n 
dji. Odpufm fiefédéiefiat dut, 

9. Náofldtek ie razy pobeiny tdkikel- 
wiek lub mitośierny akt uczyni, tylekroć zá 
káždy pamieniony dobry uczynek. Odptt- 
fu feftižiefiat dni, 

Te wízytkie Odpufty Bractwa S. Má- 
fyi MAGDALENY nadane od Oycá 
S. KLEMENSA XI. 

Kondycye dla doftapienia Odpu- 
ftow nadanych Bráčí Wii, y po. 
winnośćiBraći yvSicftrBráctwá 

S. M. MAGDALENY, 
pe bydz wpifánym do Btá< 
ctwa S. M, MAGDALENY, 

È A. 


HIO Kondycye 

2. Podczas Uroczyftosči S, M A« 
GDALENY y w każda Niedzielę Bra. 
cky Suchedniową, bywać na Nabożeń: 
ftwie;ProcelTyách, fpowiadać fig y kom- 
muńikować ile može bydź, y modlić 
fię, iako wyżey opifano. 

3. Przychodzić, ile komu czas po- 
zwala na Míze święte y Procellye za- 
obne Bráckie po każdey Niedźieli Su- 
chedniowey Bráckiey, modląc fic zá 
umarłych Braci y Sioftry w Czyfzczu 
za grzechy fwoie wypfacáigce fie. 

4. Bywać w Kosciele, kiedy (ię Ko- 
ronká Bracka S. Matyi MAGDALE= 
NY odprawuie, y tą Ipolną modlitwa: 
jednać fobie odpufzczenie grzechow za 
przyczyną Swiętey Maryi MAGDA- 
LENY, ktorey pámigtka lat pokutý 
tszydźieśći w Koronce obchodźi fig. 

3. Komu czas prawdziwie nič pozwa- 
la bydź ná Koronce, ma zmowic (ie- 
żeli nie može dla słufznych rácyi y za= 
baw Koronki) naboznym fercem przy- 
namniey trzy Pacierze y trzy Zdrowás 
MARYA, tylež Chwalę Qycus 

M 
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y iedno Wierzę w BOGA, ná pámia- 
tke trzech džiesigtkow lat pokuty S. 
Maryi MAGDALENY, ofiaruiąc kážd3 
modlitwę za fiebie famcgo Wzálemnie 
za Brácig y Siollry, ták żywe w grze- 
chách zoftáigce, iáko y zmárfe w Czyícu 
wypłacaiące fig, 

6 —Godzinki y Litánig S. Maryi MA- 
GDALENY, śpiewać wraz z Bráčia y 
Sioftrami w Kosčiele , lub mowiąc, 
#džie, y gdy možna, 

7. Náwiedzáč chorych y do Sákrá- 
mentow Swictych napominać, áolo- 
bliwie do fkruchy> pokuty, y zalu zá 
grzechy , przynamriey przy oftátnim 
zeysciu do nabożnego wípomnienia 
Imienia JEZUS namawiać w godzinę 
śmierci, 

8. Náoftátek do fkrzynki Bráckiey 
falmužny opátrowác, ofiarować. 


Powinaośći przerzeczone. 
Gdy ie kto opusci dla słufzney przys 
czyny, nie zaciągalg na Brata, ani ná 
Sioftrę w tym Bractwie świętym żadne- 
"> 80; 


11% Ufawy 
go grzechu, ale tylko ich» o zgnbęOd- 
puftow przywodzą, gdy (Ami ná nie 
nie zarabiają, iednakże nie dbać o te | 
powinnośći y leniwym bydź do sťu- | 
zby Bożey, famo przez lig ief niem | 
chwalebne. 


Uftawy Bractwa do porzą- 
dku nalezace» 


DE Bractwa tego takie fg; 

Promotor áboDyrektor Bráčtwá, 
Prefekt, Vicepræfekt, Konfultorow | 
fześć, Podfkarbi, Sekretarz , albo Pi- | 
farz. Oprocz pomienionych urzędow 
máig bydź inni Cffiualiftowie, iako Zá- 
kryftyan, Chorąży, Márízatkowie, Wi- 
zytatorowie chorych ośm, według po= | 
trzeby Bractwa. | 
"a. Będą trzy Xiegi Bráckie, iedná | 
w ktorgby wpifowano Imiona Bráčiy | 
Sioftr, druga w ktorą bedy wpifowáne | 
każdego Roku Elekcye fiarlzych Brá- | 


Ci. y Akta co poftanowią na fchadzkách 

do porządku. Trzecia Xięga dochodu, | 

y wydatkow, gdźie maią pilač Dobro« | 
dźiejow | 


; 
í 
] 
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dzieiow, y iąłmużny kto co da. lak 
Rok wynidzie Pan Podíkárbi da ráchu- 
nek z percepty y expenfy, przy Xie— 
dzu Promotorze, Prafekcie y innych 
Stárlzych, ná ktorym rachunku pod- 
pilz4 fig ieden y z drugim ftarfzym. 

3. Schadzki według upátrzonege 
fpolobnego czáfu, y według potrzeby 
będą bywać, 4 te ná K azániách zapo- 
wiádác. 


Spoľob przyimowania do 

tego Bráctw&. 

X. Promotor zálečiwízy zacnosé te- 
go Bractwa temu, ktory ma wolą świę- 
te przyiąc Bractwo, zatym ze ftofg nád 
klęczącym mowić będzie: Vent Sande 
Spiritus Gc 

V. Adiutorium nofirum in Nomine Do. 

POLNE 9 
Y. Qu feat celum. E terram, 
Y. Sit Nomen Domini benediflum.s 
R. Ex boc nune © u/ý, in feculum. 
W. Salvos fac ferbos tuos vei ancillas 
tuat, 


R. 
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y. Deus mew fperauies M t€ 
V. Mite cm auxilium de Sandoz 
Et.de Siop tuere eor vel eas, 
V. Nibil profctat inimicus in eis, 
p 


norere el. 
LENA, 


E 
Y 
s Chrift. E 
Y. Domine exaudi emtiomem meam; 
p. Et clamor mew ad te veniat. 
Dominus vablócem, Et cum Spiritu tuo, 
Oremus, 
Opine qui Beatam Mariam Magda- 
lenam 6. vitiorum fordibus ereptams, 
tandidain, ard, tu. amore flagrantifimduta 
fessfti, da nobis eua. intercejffone © des 
peccatu noftris vera contyitione femper compu 
gn © imo cafifimo amore in dies accende, 


EUS qui B. Maria Magdalene panie 
entiam ita nobis placitam gratam, 
fecisti, ut non folum peccam ei dimittere 
verum ehh &0r (Ud tania confolation 
> Aulie- 


. Et Filius iniquitatis non 4ppropinauet | 


Ora pro nobis Sanita Maria MAGDA- 


Ut diga eficiamar promifionibus | 


| 
E 
| 
| 


gt 


S 


| 
| 
| 
| 


| 


przyimowánia, 11g 
dulcedine perlujirares, us lachrymis. pedes 
tuos irrigavet , da noba sta deffere pecca- 
ta nofira, ut fic indulgentiam confequamur 
& in omnibus petitionibus noftris propitia- 
tionis tue abundantiam feniżamue,  Adefia 
šyitur mijericori DEUS fupplicaionibus noa 
Bru, © bas famulos (vel famulas) quos 
(vel quas) multos. (vel mutas) ad Cona 
fraternimtem Sanie Marie Magdalena fa- 
fcipimus, perperná tribuc. firmitate corra- 
Dorari, ut perfevémnii propofío in omini 
Sandimie Tibi valcaut famulari Benedicat 
T vos Conditor celi 6. terre DEUS Omni- 
potens, qui vos. eigeve dignatus eft ad Con. 
fraternitatem Sande Marie Magdalene; 
quam precamur, at Vela veram corda com» 
pattitnem, peccatorum deteflationem , ac 
perfedłam contritidnem: € ad fui miferi- 
cordiam copverfonem. tribuere, in borad, 
obitás tferiordifimó adeje dignetur , ac 
Tan ion pof suort «lis Vite curfum, ad ater- 
na bareditatis coronam fus f" lfraggs palce 
4t perducere, Per Domum nofirum JE- 
SUM Chrijlum, c. 
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116 — Spofobprzyimowánia 
Poft iuieriptiooem iui No- 
minis — dicat. 
A N. ciebie Bľogosťawiona Marya 
MAGDALENO , obieram džišia zá 
Patronkę moię, prolząc fafkáwosci twos 


iey, abys mi uprośiła žal y (kruchezá | 


grzechy, dopomagając w pokucie $wie- 


tey żyć y obumierąć, rátuy mię we | 


wizytkich potrzebach moich , teraz y 
w godźinę śmierci moiey, Amen, 


Potym X. Promotor, 

Go Autboritate Santie Sedi Apofoli= 

ce © mea Ordinaria, recipio te Nad 
Confraternitarem Sanółe Maria Magdale- 
Ba, qua bic erea © plantar ef, ac ad. 
mitto te ad participationem Indulgentida 
rum, cómmuntonemá, in Vita &f pofl mors 
tem ommum meritorum , que jeu Con- 
fraternitziis Gonfratres (uis virtuofis adi 
bus hactenus morseyunt, AC in pofierums 
merebuntury Vel in eos de facrificjs Mif 
Oficjs Divinu, © aljs pis operibus «eria 
Vabtinturs ut multrpitci adiutus, vel adis 
ti Jufragio, merear. (vel mereatur) vide- 

re 


1 
i 
| 


Náuká [17 
| Ye revelata facie uyedrorem tuum (vel 
| vetrum) Trmum £$ Bonum s. 

4dtá, Benedilú DEI Omnipotentis Pax 
| irs 65 Fly FE Spiritus Santis | de. 
| fcendat fuper te, €S maneat femper tecum, 
| Amen, 

Deinde afpergat aqua benedičia>. 


Nauka o Schadzkách Bradtwa_ 
S. M MAGDALENY. 

Gdy fie znidy ná mieyfce názná« 
<zone zacznie Xigdz Promotor: 


Veni Sanéle Spiritus reple tuorum cor. 
da fidelium €$ tui amoris in eis ignem. 
accende Sc, 

(OF. Emitte Spiritum tuum 0r creabuntut, 
B. Eb rencvabis faciem terra, 
V. Spiritus saneti gratia, 


Ua Be uminet jenfus & corda nofira, 


V. Domine exaudi orationem meam; 


BR. Et clamor meus ad te veniat 


Oremus, 


jj 12. corda fidelium santi Spirta 
| Bo tns ufiraione docu flis da noti is cos 


dem 
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dem Spiritu redla fapere, € de eius em: 
per confolaliene gaudere.s, 


AS noffrai eusfumus Domine.s 
ajpirando preveni 68 adiuvando prem 
fequeres ut cunita mefim oratio € operas 
tio a te femper inciptats 65 per te cepta.» 
fmiatur, donante Domino nofiro IESU 
Gbrifto. Qui eum. Patre €F Spiritu Sans 
&o vivit 6$ regnat $n [acuta [eculofum.ss 
AMEN», 
Xandiat mos Omnipotens €5 mifericor$ 
s Dominus Pater © Filius €& Spiritus 
Sautius, Amen, 


„Zacznie Exortę Xiadz Promotor,ná 
tey može byd£ rzecz o pokučie $wig- 
tey, o dobrach duchownych Bráctwá 
S.M. Magdalen Y; mogą fig też rozdawać 
Patrony z fentencyámi, 


Ná tych Schadzkach upominać ie- 
den drugiego może w rzeczach patrze. 
bnych duchownych, w uczynkach mím 
łośiernych Wolno też każdemu Brá- 
tu co duchownego ku zbawieniu in= 


izych — 


Sio. 
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P powiedzieć, ofobliwie zás rádzic 
potrzebą o potrzebách Brackich, iáko 
[to o przyftoynych Kápách, o Chorg- 
|gwiách, o ozdobie Obrazu y Ofrarzá 
j Bráckieg0, o świecach , o lámpách , o 
| pochodniách > © Watywách ktore fie 
powinny odpráwowác, w święto Brá- 
|ckie y w Niedzielę fuchedniowg: rádzic 
oProceflyach przy wyfláwieniu Nay- 
$wietíze 20 SAKRAMENTII, pod czás 
Summy y Niefzporu zwyczáynie; ták- 
ze radźić o Mlzach zafobnych , ktore 
po kázdey Niedzieli Suchedniowey od- 
prawiać fię przed S Maryg Magdaleną 
za Bráči y Sioftr dulze zmárlych po- 
winny z Procefiyg załobną, 

Nakoniec zaleci Xiadz Promotor w 
Modlitwie Bráckiéy Oyca Świętego ze 
|jwfzytkim Duchowieńftwem , Bráčtwá 
Protektory, Dobrodzieiow ofobliwych, 
Ipokoy, zgodę Panow Chrześciańskich, 
wykorzenienie Heretykow, y rozkrze» 
wienie wiary świętey Kátolickiey g 
|fpecifikutac po imionách Bráčia y- 
EB świeżo zmarłych, y zakończy 

Litá- 


a 
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120 Przy dokończeniu 
Litánig o S. Maryi Magdalenie, przy- #4 
da Kollekte ná oftátku o tym, także de 
Pater noster GC. | U 
co 

Przy dokoňczenin Sehadzki, 
MODLITWY | 


Y. Benedicamus Patrem. € Filium cums, td 
Sando Spirita, | 

R. Lawdemu € fuperexaltemuś euma 
in fatul», | 

y. Confima boc Dew , quod operatus e 


in nobu, | E 
R. A templo. fanto tuo, quod eff in Ie 
rufalem. | 
V. Domine exaudi orationem Meam, 
Ri. Er clamor mem ad te veniat, ] 
Oremus, |o 


Rafa nobis quefumu Domine auxilis J 
um gratie tue, ut que Te Authore fan : 
tienda cogpnovimu:, Te operante impleamuj 4 
D; US venia largitor, & bumana fa- 7 
lutis amators gnefuimu clementiam» 
tuam, ut nofire Congregationis Fratres, pro 
pivguos, ©. Vene[allpresy qui ex hos facuto 
trate 


i 
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y- tranfierunt, Beata Maria femper interce- 
ze! dente, cum omnibus Sanlłi ad perpe- 

| rue beatitudinis confortium | pervenire.» 

concedas, Per Chbrifum Domum nofirum 


Etribnere dignare Domine benefacto- 
vibus noflris vivis ath, defunciu vi- 
ns tám aternám. AMEN >. 
"Ofiara, ná ktorą do Krzyza wízyfcy 
poydy, potym áiperiyg da 
4 X. Promotor, mowiąc? 
| Benedidio Patris, & Fili, & Spi- 
lea) ritus Sancti, maneat femper 
| vobifcum, Amen. 


BE MAGDALENA dicebat ad Bea 
AO stam. Mechtildem ; Quicuną, Deo gra- | 


Ha | 


| tias egerit pro lachrymis > quas Ad pedes | 
sla JESU efudz c. buic benignifiunus Do- | 
fa. Minus, meritis meis concedet , quod ej 
up] AMIE mortem peccata füavemittentur, 65 
fa- jm amore Dei proficeet, L. 1. C.46. 
"a 

pra, 


a ORA- 


je 


122 ESCE) (SSE 
ORATIO, 

Ratias ago benigniffime IE. | 

SU, pro illo pietatis opere» 
quod Beata Maria MagdalenaTi-. 
bi exhibuit, quando lachrymis 
pedes tuos rigabat & capillis ca- 
pitis fui tergebat, eosq; ofculaba- 
tur, & unguento ungebat, ex quo 
tantam charitatis tue abundanti- 
am cordi & anime eiusinfudifti 
quód extra te nil poflet diligere, 
rogo te ut meririseiusdem,lachrys | 
mas vere pznitentiz, mihi conces | 
dere, divinumd; amorem cordi 
meo infundere digneris. Amen_e | 
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